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_________________________________________________________________________ 

I händelse av skillnad mellan den engelska och svenska versionen av detta protokoll ska den 

svenska versionen gälla. 

In case of any discrepancy between the English and Swedish language versions of these minutes, the Swedish 

language version shall prevail. 

_________________________________________________________________________ 

 

Protokoll fört vid årsstämma 
genom poströstning i InDex 
Pharmaceuticals Holding AB 
(publ), org. nr 559067-6820, den 3 
juni 2021 kl. 17:00 

 

Minutes kept at the annual general 
meeting of the shareholders held 
through postal voting in InDex 
Pharmaceuticals Holding AB 
(publ), reg. no. 559067-6820, held 
on 3 June 2021 at 17:00 p.m. 

1. Öppnande av stämman och val av ordförande vid stämman / Opening of the 

meeting and election of chairman of the meeting 

Stämman öppnades av Marcus Nivinger (Setterwalls Advokatbyrå), som valdes till 

ordförande vid stämman och förde protokollet. 

The meeting was declared open by Marcus Nivinger (Setterwalls Advokatbyrå), who was elected 

chairman of the meeting and kept the minutes.  

Det antecknades att årsstämman hållits enligt 20 och 22 §§ lagen (2020:198) om 

tillfälliga undantag för att underlätta genomförandet av bolags- och 

föreningsstämmor. 

It was recorded that the annual general meeting had been carried out in accordance with sections 20 

and 22 of the Swedish Act (2020:198) on temporary exceptions to facilitate the execution of general 

meetings in companies and other associations. 

Sammanställning av det samlade resultatet av poströster, på varje punkt som 

omfattas av poströster, bifogas som Bilaga 1, vari framgår de uppgifter som anges i 26 

§ ovan angivna lag. Det antecknades särskilt att ingen aktieägare meddelat bolaget 

önskan om att beslut under en eller flera punkter på dagordningen ska anstå till 

fortsatt bolagsstämma. 

A compilation of the result of postal voting for each item on the agenda that falls under postal voting 

was attached to the minutes, Appendix 1, which states the information specified in section 26 of the 

abovementioned act. It was in particular noted that no shareholder had notified the company of 
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request that a resolution on one or several of the matters on the agenda should be deferred to a so-

called continued general meeting. 

2. Upprättande och godkännande av röstlängd / Preparation and approval of the 

voting list 

Upprättades förteckning över närvarande aktieägare, ombud och biträden enligt 

Bilaga 2. Förteckningen godkändes som röstlängd vid stämman. Noterades att 

237 719 715 av samtliga 532 687 650 aktier och röster i bolaget, motsvarande cirka 

44,63 procent, var företrädda vid stämman. 

The list of present shareholders, proxies and assistants was prepared according to Appendix 2. The 

list was approved as register of voters. It was noted that 237,719,715 out of a total of 

532,687,650 shares and votes in the company, representing approximately 44.63 per cent, was 

represented at the meeting. 

3. Godkännande av dagordningen / Approval of the agenda 

Förslaget till dagordning som varit införd i kallelsen godkändes som dagordning för 

stämman. 

The proposed agenda published in the notice was approved by the annual general meeting. 

4. Val av minst en justeringsman / Election of at least one person who shall 

approve the minutes of the meeting 

Stämman beslutade att dagens protokoll skulle justeras av en justeringsman, varefter 

Bengt Julander valdes till sådan justeringsman. 

It was resolved that today’s minutes should be approved by one person, whereafter Bengt Julander 

was appointed to approve the minutes. 

5. Prövning av om stämman blivit behörigen sammankallad / Determination of 

whether the meeting has been duly convened 

Det noterades att kallelse till stämman, i enlighet med bolagsordningen och 

aktiebolagslagens bestämmelser, skett genom att kallelse till stämman offentliggjorts 

på bolagets hemsida den 4 maj 2021 och har varit införd i Post- och Inrikes Tidningar 

den 6 maj 2021. Att kallelse skett har även annonserats i Dagens Industri den 6 maj 

2021. Stämman förklarades därmed vara i behörig ordning sammankallad. 

It was noted that notice to attend the meeting, in accordance with the articles of association and the 

regulations in of the Swedish Companies Act, was made by notice of the meeting being published on 

the company’s website on 4 May 2021 and published in the official Swedish gazette on the 6 May 
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2021. It was also announced in Dagens Industri on the 6 May 2021 that notice to attend the 

meeting had been published. The meeting was thus declared duly convened.  

6. Framläggande av årsredovisningen och revisionsberättelsen samt 

koncernredovisningen och koncernrevisionsberättelsen / Presentation of the 

annual report and the auditor’s report as well as of the consolidated financial 

statements and the auditor’s report for the group 

Framlades årsredovisning och revisionsberättelse samt koncernredovisning och 

koncernrevisionsberättelse för föregående räkenskapsår, Bilaga 3.  

The annual report and the auditor’s report and the group’s consolidated financial statements and the 

group’s consolidated auditor’s report was presented, Appendix 3. 

7. a)  Beslut om fastställande av balans- och resultaträkning samt 

koncernbalansräkning och koncernresultaträkning / Resolution in respect of 

the adoption of the profit and loss statement and the balance sheet as well as 

of the consolidated profit and loss statement and the balance sheet for the 

group 

Stämman beslutade att fastställa den i årsredovisningen intagna resultaträkningen 

och balansräkningen samt koncernresultaträkningen och koncernbalansräkningen. 

The meeting resolved to adopt the income statement and balance sheet and the group’s income 

statement and balance sheet. 

7. b)  Beslut om disposition av bolagets vinst eller förlust enligt den fastställda 

balansräkningen / Resolution in respect of the company’s profits or losses 

according to the adopted balance sheet 

Stämman beslutade att, i enlighet med styrelsens förslag, balansera bolagets 

ansamlade vinstmedel i ny räkning, och att det inte sker någon utdelning för 

räkenskapsåret 2020. 

The meeting resolved to, in accordance with the board of directors’ proposal, to balance the company’s 

accumulated profits in a new account, and that no dividend will be paid for the financial year of 

2020.  

7. c)  Beslut om ansvarsfrihet åt styrelseledamöter och verkställande direktören / 

Resolution in respect of the members of the board of directors’ and the CEO’s 

discharge from liability 

Stämman beslutade att bevilja styrelsens ledamöter och verkställande direktören 

ansvarsfrihet för det föregående räkenskapsåret. 
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The meeting resolved to grant discharge of liability for the members of the board of directors and the 

CEO the previous financial year. 

Det noterades att styrelseledamot och verkställande direktören som även var 

aktieägare inte deltog i beslutet såvitt avser sig själv och att ingen aktieägare röstade 

emot beslutet. 

It was noted that a board member or the CEO also being a shareholder did not participate in the 

decision in respect of himself and that no shareholders voted against the decision. 

8. Fastställande av antalet styrelseledamöter och eventuella styrelsesuppleanter 

samt antalet revisorer och eventuella revisorssuppleanter / Determination of 

the number of members of the board of directors, and if applicable deputy 

members of the board of directors, as well as of the number of auditors, and if 

applicable deputy auditors 

Beslutades att styrelsen fram till slutet av nästa årsstämma ska bestå av fyra (4) 

ordinarie ledamöter utan suppleanter, samt att bolaget ska ha ett (1) registrerat 

revisionsbolag som revisor.  

It was resolved that the board of directors, for the time until the end of the next annual general 

meeting, should consist of four (4) ordinary members with no deputy members, and that the company 

shall have one (1) registered accounting firm as an accountant. 

9. Fastställande av arvoden till styrelse och revisor / Determination of the fees 

payable to the members of the board of directors and the auditor 

Beslutades att arvoden till styrelsen för tiden intill slutet av nästa årsstämma ska 

uppgå till 450 000  kronor till styrelsens ordförande och 225 000 kronor var till 

övriga styrelseledamöter.  

It was resolved that the fees for the board of directors for the time until the end of the next annual 

general meeting shall amount to SEK 450,000 for the chairman of the board of directors and SEK 

225,000 for each ordinary member of the board of directors. 

Stämman beslutade att arvode till bolagets revisor ska utgå enligt godkänd räkning. 

The meeting decided that fees to the company’s auditor be paid in accordance with approved invoices. 

10. Val av styrelse och revisor / Election of members of the board of directors and 

auditor 

Omvaldes Wenche Rolfsen, Marlene Forsell, Uli Hacksell och Lennart Hansson till 

styrelseledamöter för tiden intill slutet av nästa årsstämma. Omvaldes Wenche 

Rolfsen till styrelsens ordförande.  
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Wenche Rolfsen, Marlene Forsell, Uli Hacksell and Lennart Hansson were re-elected as members 

of the board of directors until the end of the next annual general meeting. Wenche Rolfsen was re-

elected chairman of the board of directors. 

Omvaldes revisionsbolaget PricewaterhouseCoopers AB (PwC) till bolagets revisor för 

tiden till slutet av nästa årsstämma. 

The auditing company PricewaterhouseCoopers AB (PwC) was re-elected auditor of the company for 

the period of time until the end of the next annual general meeting. 

11. Beslut om principer för tillsättande av och instruktion avseende valberedning / 

Resolution regarding principles for the appointment of and instructions 

regarding a nomination committee 

Styrelsens förslag till beslut om principer för tillsättande av och instruktion avseende 

valberedning lades fram, Bilaga 4. 

The board of directors’ proposal regarding principles for the appointment of and instructions 

regarding a nomination committee was presented, Appendix 4. 

Det beslutades i enlighet med styrelsens förslag.  

It was resolved in accordance with the board of directors’ proposal. 

12. Beslut om bemyndigande för styrelsen att öka aktiekapitalet / Resolution 

regarding authorization for the board of directors to increase the share capital 

Styrelsens förslag till beslut om bemyndigande för styrelsen att öka aktiekapitalet 

lades fram, Bilaga 5. 

The board of directors’ proposal on an authorization for the board of directors to increase the share 

capital was presented, Appendix 5. 

Det beslutades i enlighet med styrelsens förslag. Det antecknades att beslutet fattades 

enhälligt. 

It was resolved unanimously in accordance with the board of directors’ proposal. It was noted that the 

resolution was passed unanimously. 

13. Beslut om införande av ett långsiktigt incitamentsprogram i form av 

personaloptioner för ledande befattningshavare och övriga nyckelpersoner i 

koncernen innefattande beslut om (i) riktad emission av teckningsoptioner 

samt (ii) godkännande av vidareöverlåtelse (Personaloptionsprogram 

2021/2024) / Resolution on implementation of a long term incentive program in 

the form of employee stock options for senior executives and other key 
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persons in the group including (i) a directed issue of warrants and (ii) approval 

of transfer (Employee Stock Option Program 2021/2024) 

Styrelsens förslag till beslut om införande av ett långsiktigt incitamentsprogram i 

form av personaloptioner för ledande befattningshavare och övriga nyckelpersoner i 

koncernen innefattande beslut om (i) riktad emission av teckningsoptioner samt (ii) 

godkännande av vidareöverlåtelse (Personaloptionsprogram 2021/2024) lades fram, 

Bilaga 6. 

The board of directors’ proposal on the implementation of a long term incentive program in the form 

of employee stock options for senior executives and other key persons in the group including (i) a 

directed issue of warrants and (ii) approval of transfer (Employee Stock Option Program 

2021/2024) was presented, Appendix 6. 

Det beslutades i enlighet med styrelsens förslag. Det antecknades att beslutet fattades 

enhälligt. 

It was resolved unanimously in accordance with the board of directors’ proposal. It was noted that the 

resolution was passed unanimously. 

14. Stämmans avslutande / Closing of the meeting 

Stämman förklarades avslutad. 

The meeting was declared closed. 

____________ 

Signatursida följer / Signature page to follow 

  







InDex Pharmaceuticals Holding AB - 2021-06-03

Bilaga 1/

Appendix 1

Poströster - slutredovisning (26§ 2020:198)

Postal votes - results

Företrädda aktier och 

röster:

Represented shares and 

votes: 237 719 715     

Aktiekapital:

Share capital: 10 653 753,00  

Antal aktier och röster i 

bolaget:

Number of shares and 

votes in the company 532 687 650     

För

For

Emot

Against

Totalt angivna

Total cast

Ej angivna

Abstained

För

For

Emot

Against

För

For

Emot

Against

Ej angivna

Abstained

För

For

Emot

Against

Ej angivna

Abstained

1. Öppnande av stämman och val av ordförande vid stämman

1. Opening of the meeting and election of chairman of the meeting

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

2. Upprättande och godkännande av röstlängd

2. Preparation and approval of the voting list

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

3. Godkännande av dagordningen

3. Approval of the agenda

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

4. Val av Bengt Julander som justeringsperson 

4. Election of Bengt Julander as person to approve the minutes of the meeting

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

5. Prövning av om stämman blivit behörigen sammankallad

5. Determination of whether the meeting has been duly convened

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

7a. Beslut om fastställande av balans- och resultaträkning samt koncernbalansräkning och koncernresultaträkning

7a. Resolution in respect of adoption of the profit and loss statement and the balance sheet as well as of the consolidated profit and loss statement and the balance sheet for the group

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

7b. Beslut om disposition av bolagets vinst eller förlust enligt den fastställda balansräkningen

7b. Resolution in respect of the company’s profits or losses according to the adopted balance sheet

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

Aktier & röster

Shares and votes

% av angivna röster

% of cast votes

% av företrädda aktier

% of represented shares

% av aktiekapitalet

% of share capital

Dagordningspunkt 

Item on the agenda



7c. 1. Beslut om ansvarsfrihet åt Wenche Rolfsen 

7c. 1. Resolution in respect of discharge from liability for Wenche Rolfsen 

237 118 971     -               237 118 971 600 744     100,00% 0,00% 99,75% 0,00% 0,25% 44,51% 0,00% 0,11%

7c. 2. Beslut om ansvarsfrihet åt Marlene Forsell 

7c. 2. Resolution in respect of discharge from liability for Marlene Forsell 

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

7c. 3. Beslut om ansvarsfrihet åt Uli Hacksell 

7c. 3. Resolution in respect of discharge from liability for Uli Hacksell 

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

7c. 4. Beslut om ansvarsfrihet åt Lennart Hansson 

7c. 4. Resolution in respect of discharge from liability for Lennart Hansson 

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

7c. 5. Beslut om ansvarsfrihet åt Yilmaz Mahshid 

7c. 5. Resolution in respect of discharge from liability for Yilmaz Mahshid 

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

7c. 6. Beslut om ansvarsfrihet åt Stig Løkke Pedersen 

7c. 6. Resolution in respect of discharge from liability for Stig Løkke Pedersen 

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

7c. 7. Beslut om ansvarsfrihet åt Peter Zerhouni 

7c. 7. Resolution in respect of discharge from liability for Peter Zerhouni 

237 059 715     -               237 059 715 660 000     100,00% 0,00% 99,72% 0,00% 0,28% 44,50% 0,00% 0,12%

8. Fastställande av antalet styrelseledamöter och eventuella styrelsesuppleanter samt antalet revisorer och eventuella revisorssuppleanter

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

9. Fastställande av arvoden till styrelse och revisor

9. Determination of the fees payable to the members of the board of directors and the auditor

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

10.1 Omval av Wenche Rolfsen (som styrelseledamot)

10.1 Re-election of Wenche Rolfsen (as board member)

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

10.2 Omval av Marlene Forsell (som styrelseledamot)

10.2 Re-election of Marlene Forsell (as board member)

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

10.3 Omval av Uli Hacksell (som styrelseledamot)

10.3 Re-election of Uli Hacksell (as board member)

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

10.4 Omval av Lennart Hansson (som styrelseledamot)

10.4 Re-election of Lennart Hansson (as board member)

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

10.5 Omval av Wenche Rolfsen (som styrelseordförande)

10.5 Re-election of Wenche Rolfsen (as chairman of the board)

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

10.6 Omval av PricewaterhouseCoopers AB (PwC) (som revisor)

8. Determination of the number of members of the board of directors, and if applicable deputy members of the board of directors, as well as of the number of auditors, and if applicable 

deputy auditors



10.6 Re-election of PricewaterhouseCoopers AB (PwC) (as auditor)

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

11. Beslut om principer för tillsättande av och instruktion avseende valberedning

11. Resolution regarding principles for the appointment of and instructions regarding a nomination committee

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

12. Beslut om bemyndigande för styrelsen att öka aktiekapitalet

12. Resolution regarding authorization for the board of directors to increase the share capital

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

237 719 715     -               237 719 715 -            100,00% 0,00% 100,00% 0,00% 0,00% 44,63% 0,00% 0,00%

13. Beslut om införande av ett långsiktigt incitamentsprogram i form av personaloptioner för ledande befattningshavare och övriga nyckelpersoner i koncernen innefattande beslut om (i) 

riktad emission av teckningsoptioner samt (ii) godkännande av vidareöverlåtelse (Personaloptionsprogram 2021/2024)

13. Resolution on implementation of a long term incentive program in the form of employee stock options for senior executives and other key persons in the group including (i) a directed 

issue of warrants and (ii) approval of transfer (Employee Stock Option Program 2021/2024)



N.B. The English text is an unofficial office translation and in case of any discrepancies between the Swedish text and the English 

translation, the Swedish text shall prevail. 
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ÅRSREDOVISNING OCH REVISIONSBERÄTTELSE SAMT KONCERNREDOVISNING OCH 

KONCERNREVISIONSBERÄTTELSE 

ANNUAL REPORT AND AUDITOR’S REPORT AS WELL AS CONSOLIDATED FINANCIAL 

STATEMENTS AND AUDITOR’S REPORT ON THE GROUP 
____________________________________________________________________________ 

Redovisningshandlingar och revisionsberättelse avseende räkenskapsåret 2020 hålls till-

gängliga på bolagets hemsida.  

Financial accounts and auditor’s report with respect to the financial year 2020 are kept available at the 

company’s website.  

 

__________ 

 
 
 



N.B. The English text is an unofficial office translation and in case of any discrepancies between the Swedish text and the English 

translation, the Swedish text shall prevail. 
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STYRELSENS FULLSTÄNDIGA FÖRSLAG TILL BESLUT OM PRINCIPER FÖR TILLSÄT-

TANDE AV OCH INSTRUKTION AVSEENDE VALBEREDNING 

THE BOARD’S COMPLETE PROPOSAL ON A RESOLUTION REGARDING PRINCIPLES 

FOR THE APPOINTMENT OF AND INSTRUCTIONS REGARDING A NOMINATION COMMIT-

TEE 
____________________________________________________________________________ 

Styrelsen för InDex Pharmaceuticals Holding AB, org. nr 559067-6820, föreslår att bo-

lagsstämman fattar beslut om principer för tillsättande av och instruktion avseende valbe-

redning att gälla tills vidare intill dess annat beslutas av bolagsstämman. 

Valberedningen ska bestå av styrelsens ordförande och fyra ledamöter utsedda av de fyra 

till röstetalet största aktieägarna vid utgången av det tredje kvartalet respektive år. Med ”de 

fyra till röstetalet största aktieägarna” avses hädanefter även kända aktieägargrupperingar. 

Styrelsens ordförande ska årligen kontakta de aktieägare som äger rätt att utse ledamot. 

Om någon av aktieägarna väljer att avstå från sin rätt att utse en ledamot till valbered-

ningen, övergår rätten till den närmast därefter till röstetalet största aktieägaren, och så vi-

dare. Fler än högst fem ytterligare aktieägare behöver dock inte kontaktas, om inte styrel-

sens ordförande finner att det finns särskilda skäl därtill. När aktieägare kontaktas med 

förfrågan om utseende av ledamot i valberedningen ska styrelsens ordförande uppställa 

erforderliga ordningsregler såsom senaste svarsdag etc. 

Namnen på valberedningens ledamöter och namnen på de aktieägare som har utsett leda-

möterna ska offentliggöras senast sex månader före årsstämman. Valberedningen utser 

inom sig en ordförande. Styrelsens ordförande ska inte vara valberedningens ordförande. 

Om ledamot lämnar valberedningen innan dess arbete är slutfört, och valberedningen an-

ser att det finns behov av att ersätta denna ledamot, ska ersättare utses av samme aktieä-

gare som utsett den avgångne ledamoten eller, om denna aktieägare inte längre tillhör de 

röstmässigt fyra största aktieägarna, av den aktieägare som tillhör denna grupp. Om ak-

tieägare som utsett viss ledamot väsentligen minskat sitt innehav i bolaget, och valbered-

ningen inte anser att det är olämpligt mot bakgrund av eventuellt behov av kontinuitet in-

för nära förestående bolagsstämma, ska ledamot utsedd av sådan aktieägare lämna valbe-

redningen och valberedningen erbjuda den största aktieägaren som inte har utsett ledamot 

i valberedningen att utse ny ledamot. 

Valberedningen ska i övrigt ha den sammansättning och fullgöra de uppgifter som från tid 

till annan följer av Svensk kod för bolagsstyrning. Valberedningens ledamöter ska inte 

uppbära arvode från bolaget. Eventuella omkostnader som uppstår i samband med valbe-

redningens arbete ska erläggas av bolaget under förutsättning att dessa godkänts av styrel-

sens ordförande. 
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The board of directors of InDex Pharmaceuticals Holding AB, reg. no. 559067-6820, proposes that the 

general meeting resolves on principles for the appointment of and instructions for the nomination committee 

to apply until the general meeting decides otherwise.   

The nomination committee shall consist of the chairman of the board of directors and four members ap-

pointed by the four largest shareholders by votes at the end of the third quarter each year. The “the four 

largest shareholders by votes” shall hereinafter also include known shareholder groups. The chairman of 

the board of directors shall annually contact the shareholders who are entitled to appoint a member. Should 

any of the entitled shareholders waive their right to appoint a member to the nomination committee, the 

right is transferred to the fifth largest shareholder by votes, and so on. However, no more than five addi-

tional shareholders need be contacted, unless the chairman of the board of directors finds that there are spe-

cial reasons for doing so. When a shareholder is contacted with a request to appoint a representative of the 

nomination committee, the chairman of the board of directors shall set out the requisite rules of procedure, 

such as the last date of response, etc.  

The names of the members of the nomination committee and the names of the shareholders appointing 

members shall be made public no later than six months prior to the annual general meeting. The nomina-

tion committee appoints a chairman among its members. The chairman of the board of directors shall not 

be the chairman of the nomination committee. Should a member resign before the work of the nomination 

committee is concluded, and if deemed appropriate by the nomination committee, a replacement member 

shall be appointed by the shareholder that appointed the member who resigned, or, if that shareholder no 

longer represents one of the four largest shareholders by votes, by the shareholder representing such group. If 

a shareholder who has appointed a certain member has substantially decreased its shareholding in the com-

pany, and the nomination committee does not deem it inappropriate in view of a potential need of continu-

ity prior to an impending general meeting, the member appointed by such shareholder shall resign from the 

nomination committee and the nomination committee shall offer the largest shareholder who has not yet ap-

pointed a member of the nomination committee to appoint a new member. 

The nomination committee shall further be composed and perform such tasks that from time to time are 

stated in the Swedish Corporate Governance Code. The members of the nomination committee shall not 

receive remuneration from the company. Any costs incurred in connection with the work of the nomination 

committee shall be paid by the company, provided that they have been approved by the chairman of the 

board of directors. 

 

__________ 

Styrelsen 

The board of directors 

 
 
 



N.B. The English text is an unofficial office translation and in case of any discrepancies between the Swedish text and the English 

translation, the Swedish text shall prevail. 
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STYRELSENS FULLSTÄNDIGA FÖRSLAG TILL BESLUT OM BEMYNDIGANDE FÖR STY-

RELSEN ATT ÖKA AKTIEKAPITALET 

THE BOARD’S COMPLETE PROPOSAL ON A RESOLUTION REGARDING AUTHORIZATION 

FOR THE BOARD OF DIRECTORS TO INCREASE THE SHARE CAPITAL 
____________________________________________________________________________ 

Styrelsen för InDex Pharmaceuticals Holding AB, org. nr 559067-6820, föreslår att bo-

lagsstämman fattar beslut om ett bemyndigande för styrelsen att – under tiden fram till 

nästkommande årsstämma samt vid ett eller flera tillfällen – fatta beslut om emission av 

nya aktier, teckningsoptioner och/eller konvertibler. Betalning ska kunna ske kontant eller 

genom apport, kvittning eller eljest med villkor. Bolagets aktiekapital ska kunna ökas med 

ett belopp motsvarande 10 procent av aktiekapitalet och antalet aktier i Bolaget från och 

med det datum styrelsen utnyttjar bemyndigandet. Avvikelse från aktieägarnas företrädes-

rätt ska godtas i situationer då en riktad emission anses mer lämpad för Bolaget av tids-, 

affärs- eller motsvarande skäl samt för att möjliggöra förvärv. Styrelsens ordförande, verk-

ställande direktören eller den styrelsen utser ska äga rätt att vidta de smärre justeringar i 

beslutet som kan visa sig erforderliga vid registrering av beslutet hos Bolagsverket. För gil-

tigt beslut krävs att förslaget biträds av aktieägare representerande minst två tredjedelar 

(2/3) av såväl de avgivna rösterna som de vid stämman företrädda aktierna. 

The board of directors of InDex Pharmaceuticals Holding AB, reg. no. 559067-6820, proposes that the 

general meeting resolves on an authorization for the board of directors to – for the period up to the next 

annual general meeting and at one or more occasions – resolve upon issuance of new shares, warrants 

and/or convertible debentures. Payment may be made in cash, in kind, through set-off of claims or other-

wise be conditional. The Company’s share capital may by support of the authorization be increased by an 

amount corresponding to 10 per cent of the share capital and number of shares in the Company as of on 

the date the board of directors make use of the authorization. Deviation from the shareholders’ preferential 

rights shall be allowed in situations where a directed issue is deemed more appropriate for the Company 

due to timing, commercial or similar reasons, and in order to enable acquisitions. The chairman of the 

board of directors, the CEO, or anyone authorized by the board of directors, shall have the right to make 

any minor adjustments required in order to register this resolution. For a valid decision on the proposal on 

an authorization for the board of directors, as outlined above, requires that the proposal is supported by 

shareholders representing at least two-thirds (2/3) of the votes cast and the shares represented at the meet-

ing. 

 

__________ 

Styrelsen 

The board of directors 
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STYRELSENS FULLSTÄNDIGA FÖRSLAG TILL BESLUT OM INFÖRANDE AV ETT 

LÅNGSIKTIGT INCITAMENTSPROGRAM I FORM AV PERSONALOPTIONER FÖR LEDANDE 

BEFATTNINGSHAVARE OCH ÖVRIGA NYCKELPERSONER I KONCERNEN INNEFATTANDE 

BESLUT OM (I) RIKTAD EMISSION AV TECKNINGSOPTIONER SAMT (II) GODKÄNNANDE AV 

VIDAREÖVERLÅTELSE (PERSONALOPTIONSPROGAM 2021/2024) 

Styrelsen för InDex Pharmaceuticals Holding AB, org.nr 559067-6820, föreslår att stämman 

fattar beslut om införande av ett långsiktigt incitamentsprogram (”Personaloptionsprogram 

2021/2024”) för ledande befattningshavare och övriga nyckelpersoner i koncernen 

(”Deltagarna”) genom utgivande av personaloptioner med rätt till förvärv av nya aktier i 

Bolaget. Styrelseledamöter i Bolaget tillåts inte delta. Förslaget innefattar även beslut om att 

emittera teckningsoptioner för att säkerställa leverans av aktier enligt programmet (om och i 

den utsträckning Bolaget önskar leverera aktier genom användning av sådana 

teckningsoptioner) och för att täcka eventuella kassaflödesmässiga effekter till följd av sociala 

avgifter med anledning av programmet samt godkännande av överlåtelse av sådana 

teckningsoptioner och/eller aktier enligt nedan.  

Detta förslag till beslut har lagts fram då styrelsen bedömer det angeläget och i alla aktieägares 

intresse att skapa delaktighet för ledande befattningshavare och övriga nyckelpersoner, såväl 

anställda som konsulter, i koncernen vad avser Bolagets och koncernens utveckling samt 

säkerställa att dessa personer delar målsättningen att generera värdeskapande tillväxt. Det är 

också angeläget att motivera till fortsatt anställning respektive uppdrag. Styrelsen föreslår 

därför att årsstämman ska fatta beslut enligt nedan. 

Personaloptionsprogram 2021/2024 

Styrelsen föreslår att stämman fattar beslut om införande av Personaloptionsprogram 

2021/2024 enligt nedan riktlinjer: 

1. Programmet ska omfatta högst 7 200 000 personaloptioner att tilldelas Deltagarna 

vederlagsfritt.  

2. Varje personaloption berättigar innehavaren att förvärva en (1) ny aktie i Bolaget till 

ett lösenpris uppgående till 4 kronor, dvs. 222 % jämfört med den volymviktade 

genomsnittskursen de senaste 10 handelsdagarna (20 april 2021 till 3 maj 2021). 

Lösenpriset och det antal nya aktier varje personaloption berättigar till kan bli föremål 

för omräkning varvid omräkningsvillkoren i de fullständiga teckningsoptionsvillkoren 

(se nedan) ska äga motsvarande tillämpning.  

3. Anmälan att delta i programmet ska ha inkommit till Bolaget senast den 30 juni 2021, 

med rätt för styrelsen i Bolaget att förlänga denna tidsfrist. Tilldelning av 

personaloptioner till Deltagare ska ske snarast efter utgången av anmälningsperioden.  

4. Personaloptionerna ska erbjudas Deltagarna enligt närmare anvisningar från Bolagets 

styrelse enligt följande riktlinjer. Deltagarnas rätt till personaloptioner ska 

differentieras med hänsyn till ställning, ansvar och arbetsprestation i koncernen. 

Endast de personer som ingår i kategorierna nedan ska erbjudas personaloptioner. 

Styrelsen ska besluta om vilka personer som ska ingå i respektive kategori och vilka 

personer som ska erhålla personaloptioner. Vid eventuell utjämning ska Deltagarna i 
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respektive kategori erbjudas samma antal personaloptioner. Tilldelning av 

personaloptioner till Deltagare utanför Sverige ska – i förekommande fall – vara 

avhängigt skattemässiga effekter, att inga rättsliga hinder föreligger samt att styrelsen 

bedömer att sådan tilldelning kan ske med rimliga administrativa och ekonomiska 

resurser. 

 Kategori A – VD: VD kan tilldelas högst 1 930 700 personaloptioner. 

 Kategori B – Ledande befattningshavare (cirka 3 personer): deltagare inom 

denna kategori kan tilldelas högst 2 316 900 personaloptioner, och högst 772 

300 personaloptioner kan tilldelas per person inom kategorin. 

 Kategori C – Övriga nyckelpersoner (cirka 14 personer): deltagarna inom 

denna kategori kan tilldelas högst 2 952 400 personaloptioner, och högst 338 

000 personaloptioner kan tilldelas per person inom kategorin. 

5. Personaloptionerna utgör inte värdepapper och får inte överlåtas eller pantsättas och 

får bara utnyttjas för förvärv av nya aktier i Bolaget av den som tilldelats dem.  

6. De tilldelade personaloptionerna tjänas in i tre lika delar på datumet för respektive 

årsstämma i företaget år 2022 till 2024 (dvs. cirka 33 procent av det totala antalet 

personaloptioner kommer att tjänas in varje år) och villkorat av fortsatt 

uppdrag/anställning i koncernen, med förbehåll för villkoren i ett separat optionsavtal 

som ska ingås mellan varje Deltagare och Bolaget/Dotterbolaget.  

7. Innehavaren kan utnyttja tilldelade och intjänade personaloptioner under perioden 

fr.o.m. den 1 juli 2024 t.o.m. den 31 december 2024. Teckning av nya aktier får inte 

äga rum under så kallade ”stängda perioder” enligt EU:s 

marknadsmissbruksförordning, eller annars i strid med tillämpliga regler avseende 

insiderhandel (inkluderande Bolagets interna riktlinjer i det avseendet).    

8. Personaloptionerna ska omfattas av de närmare villkor som framgår av ”Villkor för 

Personaloptioner 2021/2024 i InDex Pharmaceuticals Holding AB”, enligt Bilaga A, 

samt ska regleras av särskilda avtal med respektive Deltagare. Styrelsen ska ansvara för 

utformningen och hanteringen av Personaloptionsprogram 2021/2024 inom ramen 

för ovan angivna huvudsakliga villkor.  

Villkor för emissionen av teckningsoptioner 

För att möjliggöra Bolagets leverans av aktier enligt Personaloptionsprogram 2021/2024 och 

för att täcka kassaflödesmässiga effekter till följd av eventuella sociala avgifter med anledning 

av Personaloptionsprogram 2021/2024 föreslår styrelsen att bolagsstämman fattar beslut om 

riktad emission av högst 9 462 240 teckningsoptioner, varav högst 2 262 240 

teckningsoptioner föreslås emitteras för att täcka eventuella kassaflödesmässiga effekter till 

följd av sociala avgifter med anledning av Personaloptionsprogram 2021/2024, enligt följande 

villkor. 

1. Bolaget ska emittera högst 9 462 240 teckningsoptioner av serie 2021/2025. Varje 

teckningsoption berättigar till teckning av en (1) ny aktie i Bolaget, envar med ett 

kvotvärde om 0,02 kronor. Om alla teckningsoptioner utnyttjas för teckning av nya 

aktier kommer Bolagets aktiekapital att öka med 189 244,80 kronor (med reservation 
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för eventuella omräkningar i enlighet med de sedvanliga teckningsoptionsvillkor som 

ska gälla för teckningsoptionerna). 

2. Teckningsoptionerna ska, med avvikelse från aktieägarnas företrädesrätt, endast äga 

tecknas av Bolaget eller dess dotterbolag InDex Pharmaceuticals AB, org. nr. 556704-

5140 (”Dotterbolaget”). Skälet till avvikelsen från aktieägarnas företrädesrätt är att 

möjliggöra leverans av nya aktier till Deltagarna i Personaloptionsprogram 2021/2024 

och för att täcka kassaflödesmässiga effekter till följd av sociala avgifter med anledning 

av Personaloptionsprogram 2021/2024.  

3. Teckning av teckningsoptioner ska ske av Bolaget/Dotterbolaget på särskild 

teckningslista inom fem (5) kalenderdagar från datumet för bolagsstämmans 

emissionsbeslut. Styrelsen ska ha rätt att förlänga teckningstiden. 

4. Bolaget/Dotterbolaget ska inte erlägga någon betalning för teckningsoptionerna. 

5. Teckning av nya aktier med stöd av teckningsoptionerna ska kunna ske under 

perioden från och med registrering av teckningsoptionerna vid Bolagsverket till och 

med den 31 mars 2025.  

6. Varje teckningsoption berättigar till teckning av en (1) ny aktie i Bolaget till en 

teckningskurs om 4 kronor per aktie (”Lösenpriset”). Eventuell överkurs ska tillföras 

den fria överkursfonden. 

7. Aktie som tillkommit på grund av nyteckning medför rätt till vinstutdelning första 

gången på den avstämningsdag för utdelning som infaller närmast efter det att 

nyteckningen har registrerats hos Bolagsverket och aktien införts i aktieboken hos 

Euroclear Sweden AB. 

8. Teckningsoptionerna ska också vara underkastade de övriga villkor, bland annat 

innefattandes sedvanliga omräkningsvillkor, som framgår av Bilaga B.  

9. Styrelsens ordförande, verkställande direktören eller den styrelsen utser ska äga rätt att 

vidta de smärre justeringar i beslutet som kan visa sig erforderliga vid registrering av 

beslutet vid Bolagsverket.       
    

Styrelsen föreslår vidare att bolagsstämman ska besluta om att godkänna att Bolaget får 

överlåta högst 7 200 000 teckningsoptioner i Bolaget till Deltagare i Personaloptionsprogram 

2021/2024, eller på annat sätt förfoga över teckningsoptionerna för att säkerställa Bolagets 

åtaganden i anledning av Personaloptionsprogram 2021/2024 i anslutning till att Deltagarna i 

programmet får utnyttja personaloptionerna för att förvärva nya aktier, och att Bolaget får 

förfoga över högst 2 262 240 teckningsoptioner för att täcka kassaflödesmässiga effekter till 

följd av eventuella sociala avgifter i enlighet med villkoren för Personaloptionsprogram 

2021/2024. 

Motiv för personaloptionsprogrammet och skäl till avvikelse från aktieägarnas företrädesrätt 

Skälen till avvikelsen från aktieägarnas företrädesrätt är att skapa delaktighet för Deltagarna 

vad avser Bolagets och koncernens utveckling samt att säkerställa att dessa personer delar 

målsättningen att generera värdeskapande tillväxt, samt att motivera till fortsatt anställning 

respektive uppdrag. Styrelsen bedömer att dessa syften ligger i linje med samtliga aktieägares 

intressen. Teckningsoptionerna föreslås emitteras till Bolaget för att möjliggöra leverans av nya 
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aktier till Deltagare i programmet samt för att täcka kassaflödesmässiga effekter till följd av 

eventuella sociala avgifter i enlighet med villkoren för Personaloptionsprogram 2021/2024. 

Befintliga aktierelaterade incitamentsprogram 

Vid årsstämman den 20 april 2020 beslutades om en riktad emission av 3 965 000 

teckningsoptioner inom ramen för ett incitamentsprogram till ledande befattningshavare och 

övriga nyckelpersoner. Vid tidpunkten för detta förslag finns det 958 388 utestående 

teckningsoptioner inom ramen för incitamentsprogrammet (efter makulering av 3 006 612 

teckningsoptioner registrerat hos Bolagsverket den 22 mars 2021). Varje teckningsoption ger 

rätt att teckna en ny aktie i Bolaget till ett lösenpris om 20,00 kronor. Teckning av aktier med 

stöd av teckningsoptionerna ska kunna ske under perioden från och med den 1 maj 2023 till 

och med den 31 oktober 2023. Efter genomförd företrädesemisson i februari 2021 har 

lösenpriset och antalet aktier varje teckningsoption berättigar till omräknats i enlighet med 

gällande villkor. Omräknat lösenpris uppgår till 7,804 kronor och varje teckningsoption 

berättigar till teckning av 2,5627 aktier. 

Kostnader, utspädning m.m. 

Programmet kommer att redovisas i enlighet med ”IFRS 2 – Aktierelaterade ersättningar”. 

IFRS 2 föreskriver att optionerna ska kostnadsföras som personalkostnader över 

intjänandeperioden och kommer att redovisas direkt mot eget kapital. Personalkostnader i 

enlighet med IFRS 2 påverkar inte Bolagets kassaflöde. Sociala avgifter kommer att 

kostnadsföras i resultaträkningen i enlighet med UFR 7 under intjänandeperioden. Under 

antagande om en aktiekurs vid tidpunkten för tilldelning om 2 kronor och att alla optioner 

tjänas in och utnyttjas direkt, uppskattas den årliga kostnaden för programmet enligt IFRS 2 

till cirka 400 000 kronor per år före skatt. Eftersom kostnaderna för sociala avgifter 

associerade med programmet omfattas av säkringsåtgärder genom emission av 

teckningsoptioner vilka kommer att utnyttjas av en finansiell mellanhand i samband med 

utnyttjandet av optionerna, kommer kostnaderna för sociala avgifter associerade med 

programmet att vara helt täckta. Säkringsåtgärderna kommer istället medföra en extra 

utspädning av nuvarande aktieägare (vilken är medräknad i utspädningsberäkningen som 

presenteras nedan). Kostnaderna i samband med upprättandet av programmet uppskattas till 

totalt 100 000 kronor. Vidare kommer smärre courtagekostnader uppstå i samband med 

utnyttjande av s.k. hedge-teckningsoptioner av en finansiell mellanhand. Kostnaderna 

associerade med programmet förväntas endast ha en marginell påverkan på Bolagets nyckeltal. 

Vid fullt utnyttjande av samtliga 9 462 240 teckningsoptioner som utges i anslutning till det 

föreslagna Personaloptionsprogrammet 2021/2024 kommer totalt 9 462 240 nya aktier 

emitteras i Bolaget (med reservation för eventuella omräkningar i enlighet med tillämpliga 

villkor). Detta motsvarar cirka 1,78 % av dagens aktiekapital och antal aktier/röster och skulle 

medföra en utspädning motsvarande cirka 1,74 % av Bolagets totala aktiekapital och antal 

aktier/röster (baserat på aktiekapitalet och antalet aktier/röster i Bolaget registrerat per dagen 

för detta förslag samt beräknat som det maximala aktiekapitalet och antal aktier/röster som 
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kan emitteras, dividerat med det totala aktiekapitalet och antalet aktier/röster i Bolaget efter 

det att samtliga teckningsoptioner har utnyttjats). 

Ovanstående beräkningar avseende utspädning och påverkan på nyckeltal gäller med förbehåll 

för omräkningar enligt de sedvanliga omräkningsvillkor som finns i de fullständiga villkoren 

för programmet. 

Förslagets beredning 

Föreslaget incitamentsprogram har beretts av styrelsen i samråd med externa rådgivare och 

efter konsultationer med vissa större aktieägare. Det slutliga förslaget har lagts fram av 

styrelsen. 

Majoritetskrav 

Föreslaget införande av Personaloptionsprogram 2021/2024 innefattande riktad emission av 

teckningsoptioner samt godkännande av överlåtelse av teckningsoptioner och/eller aktier, 

omfattas av bestämmelserna i 16 kap. aktiebolagslagen (2005:551), varför giltigt beslut fordrar 

att förslaget biträds av aktieägare representerande minst nio tiondelar (9/10) av såväl de 

avgivna rösterna som de vid stämman företrädda aktierna. 

Övrigt 

Styrelsen, eller den eller styrelsen utser, ska äga rätt att vidta de mindre justeringar i beslutet 

som kan visa sig erforderliga i samband med registrering härav, samt att styrelsen ska ha rätt 

att vidta sådana smärre justeringar av incitamentsprogrammet som föranleds av tillämpliga 

utländska lagar och regler. 

         

  __________ 

Styrelsen 

 



N.B. The English text is an unofficial office translation and in case of any discrepancies between the Swedish text and the English 

translation, the Swedish text shall prevail. 
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THE BOARD’S PROPOSAL REGARDING A RESOLUTION ON IMPLEMENTATION OF A LONG 

TERM INCENTIVE PROGRAM IN THE FORM OF EMPLOYEE STOCK OPTIONS FOR SENIOR 

EXECUTIVES AND OTHER KEY PERSONS IN THE GROUP INCLUDING (I) A DIRECTED ISSUE 

OF WARRANTS AND (II) APPROVAL OF TRANSFER (EMPLOYEE STOCK OPTION PROGRAM 

2021/2024) 

The board of directors of InDex Pharmaceuticals Holding AB, reg. no. 559067-6820, 

proposes that the general meeting resolves on implementation of a long-term incentive 

program (the “Employee Stock Option Program 2021/2024”) for senior executives and other 

key persons of the group (the “Participants”) by way of granting employee stock options 

giving right to acquire new shares in the Company. Board members are not allowed to 

participate. The proposal also includes decision on a directed issue of warrants in order to 

enable delivery of shares under the program (if and to the extent the Company would like to 

effect delivery of shares by use of such warrants) and to cover potential cash flow effects from 

social security costs arising from employee stock option program, and approval of transfer of 

such warrants and/or shares on the terms and conditions set forth below.  

This proposal has been presented as the board of directors considers it important and in the 

interests of all shareholders to create involvement for senior executives and other key persons, 

including employees as well as consultants, in terms of the Company's and the group's 

development and ensure that these individuals share the goal of generating value-adding 

growth. It is also important to motivate continued employment and assignments. The board 

therefore proposes that the annual general meeting resolve as follows below. 

Employee Stock Option Program 2021/2024 

The board of directors proposes that the general meeting resolves on implementation of the 

Employee Stock Option Program 2021/2024 in accordance with the guidelines set forth 

below:  

1. The program shall consist of no more than 7,200,000 employee stock options to be 

allotted to the Participants free of charge. 

2. Each employee stock option confers the holder a right to acquire one (1) new share in 

the Company against cash consideration at an exercise price of SEK 4, corresponding 

to 222% of the volume weighted average price of the latest 10 trading days (i.e. April 

20, 2021 to May 3, 2021). The exercise price and the number of new shares that each 

employee stock option confers right to may be subject to recalculation by the 

corresponding application of the provisions in the complete terms and conditions for 

the warrants (see below).  

3. Notice of participation in the program shall have been received by the Company no 

later than 30 June 2021 with a right for the board of directors of the Company to 

prolong the time period. Allotment of employee stock options to Participants shall be 

made promptly after the expiration of the notification period.  
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4. The employee stock options shall be offered the Participants in accordance with 

instructions from the board of directors of the Company and the following principles. 

The Participants right to employee stock options shall be differentiated with regard to 

position, responsibilities and performance in the group. Only those persons who are 

included in the categories below shall be offered employee stock options. The board 

of directors shall decide which persons that shall be deemed to be included in each 

category and which persons that shall receive employee stock options. In the event of 

re-calculation, the Participants in each category shall have the right to acquire the same 

number of employee stock options. Allotment of employee stock options to 

Participants outside Sweden shall - where applicable - be dependent on the tax effects, 

that there are no legal obstacles and that the board considers that such allotment can 

be made with reasonable administrative and financial resources. 

 Category A – CEO: The CEO may be allotted a maximum of 1,930,700 

employee stock options. 

 Category B –Senior executives (approximately 3 individuals): participants in 

this category may be allotted a maximum of 2,316,900 employee stock options 

collectively and each participant in the category may be allotted a maximum of 

772,300 employee stock options individually. 

 Category C – Other key persons (approximately 14 individuals): participants in 

this category may be allotted a maximum of 2,952,400 employee stock options 

collectively and each participant may be allotted a maximum of 338,000 

employee stock options individually. 

5. The employee stock options do not constitute securities and may not be transferred or 

pledged and may only be exercised for acquisition of new shares in the Company by 

the person to whom they have been granted.   

6. Alloted employee stock options shall be vested in three equal parts as of the date of 

each annual general meeting in the Company from 2022 to 2024 (i.e. approximately 33 

per cent of the total number of employee stock options will be vested each year) and 

conditional on continued employment/assignments in the group, with reservation for 

the terms in the separate option agreements that shall be entered into between each 

Participant and the Company/Subsidiary. 

7. The holder may exercise allotted and vested employee stock options during the period 

from and including 1 July 2024 until and including 31 December 2024. The employee 

stock options may not be exercised for subscription of new shares during the so called 

“closed periods” according to the EUs Market Abuse Regulation, or otherwise in 

violation with applicable rules regarding insider information (including the Company’s 

own guidelines in this regard). 

8. The employee stock options shall be governed by the more detailed terms and 

conditions set forth in “Terms and Conditions for Employee Stock Options 

2021/2024 in InDex Pharmaceuticals Holding AB (publ)”, in accordance with 

Schedule A, and separate agreements with each Participant. The board of directors 

shall be responsible for the preparation and management of Employee Stock Option 

Program 2021/2024 within the abovementioned substantial terms.     
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Terms and conditions for the issue of warrants 

To enable the Company’s delivery of shares under Employee Stock Option Program 

2021/2024 and to cover any cash flow effects from potential social security costs arising from 

Employee Stock Option Program 2021/2024, the board of directors proposes that the annual 

general meeting of shareholders resolves on a directed issue of no more than 9,462,240 

warrants, out of which 2,262,240 warrants are proposed to be issued to cover potential cash 

flow effects from social security costs arising from Employee Stock Option Program 

2021/2024, according to the following terms. 

1. The Company shall issue no more than 9,462,240 warrants of series 2021/2025. Each 

warrant entitles to subscription of one (1) new share in the Company, each with a 

quotient value of SEK 0.02. If all warrants are exercised for subscription of new 

shares, the Company’s share capital will increase by SEK 189,244.80 (subject to 

potential recalculations in accordance with customary terms and conditions to be 

applicable in relation to the warrants).  

2. The warrants may, with deviation from the shareholders' preferential rights, only be 

subscribed for by the Company or its subsidiary InDex Pharmaceuticals AB, org. no. 

556704-5140 (the "Subsidiary"). The reason for the deviation from the shareholders’ 

preferential rights is to enable delivery of shares under Employee Stock Option 

Program 2021/2024, and to cover cash flow effects from potential social security costs 

arising from Employee Stock Option Program 2021/2024. 

3. The Company’s/Subsidiary's subscription of the warrants shall be made on a special 

subscription list within five (5) calendar days from the date of the general meeting that 

resolves on the issue. The board of directors shall have the right to extend the 

subscription period. 

4. The warrants are issued without consideration (i.e. free of charge) to the 

Company/Subsidiary. 

5. The warrants may be exercised for subscription of new shares during the period from 

and including the registration of the warrants with the Swedish Companies 

Registration Office until and including 31 March 2025. 

6. Each warrant entitles to subscription for one (1) new share in the Company at a 

subscription price of SEK 4 per share (the “Exercise Price”). Any amount that 

exceeds the quotient value shall be transferred to the nonrestricted share premium 

account. 

7. Shares issued following subscription shall entitle to participation in the distribution of 

dividends for the first time on the record date for dividends that occurs immediately 

following definite registration of the new shares with the Swedish Companies 

Registration Office and in the Company’s share register kept by Euroclear Sweden 

AB. 

8. The warrants shall also be subject to the terms and conditions, inter alia containing 

customary recalculation conditions, set forth in Schedule B. 

9. The chairman of the board of directors, the CEO or a person appointed by the board 

of directors shall be authorised to make any minor adjustments required to register the 

resolution with the Swedish Companies Registration Office. 



4 

 

The board of directors further proposes that the general meeting of shareholders resolves to 

approve that the Company may transfer no more than 7,200,000 warrants in the Company to 

participants in Employee Stock Option Program 2021/2024, or otherwise dispose of the 

warrants to secure the Company’s commitments in connection with Employee Stock Option 

Program 2021/2024 in connection with the Participants being entitled to exercise their 

employee stock options to acquire shares, and that the Company may dispose of no more than 

2,262,240 warrants to cover potential cash flow effects from social security costs in 

accordance with the terms of Employee Stock Option Program 2021/2024. 

Reasons for the employee stock option program and the deviation from the shareholders’ 
preferential rights 

The reason for the deviation from the shareholders' preferential rights is to create involvement 

for the Participants in terms of the Company's and the group's development and to ensure 

that these individuals share the goal of generating value-adding growth, and to motivate 

continued employment and assignments. The board of directors assess that these objectives 

are in line with all shareholders’ interests. The warrants are proposed to be issued to the 

Company in order to enable delivery of new shares to the Participants in the program and to 

cover cash flow effects from potential social security costs arising from Employee Stock 

Option Program 2021/2024. 

Existing share related incentive programs 

At the annual general meeting held on 20 April 2020 it was resolved on a directed issue of 

3,965,000 warrants within the framework of an incentive program to senior executives and 

other key persons. At the time of this proposal there are currently 958,388 outstanding 

warrants within the framework of the incentive program (after the cancellation of 3,006,612 

warrants registered with the Swedish Companies Registration Office on 22 March 2021). Each 

warrant entitles to subscribe for one new share in the Company at a subscription price of SEK 

20.00. The warrants may be exercised from and including 1 May 2023 until and including 31 

October 2023. As a result of the rights issue completed during February 2021, the 

subscription price and the number of shares each warrant entitles the holder to subscribe for 

has been recalculated in accordance with applicable terms and conditions. The recalculated 

subscription price amounts to SEK 7.804 and each warrant entitles to subscribe to subscribe 

for 2.5627 shares. 

Costs, dilution, etc. 

The program will be accounted for in accordance with “IFRS 2 – Share‐based payments”. 

IFRS 2 stipulates that the employee stock options should be expensed as personnel costs over 

the vesting period and will be accounted for directly against equity. Personnel costs in 

accordance with IFRS 2 do not affect the Company’s cash flow. Social security costs will in 

accordance with UFR 7 be expensed in the income statement during the vesting period. 

Assuming a share price at the time of allotment of SEK 2, and that all employee stock options 

are vested and exercised up-front, the annual cost for the program is in accordance with IFRS 
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2 estimated to approximately SEK 400,000 per year before tax. Since the social security costs 

associated with the program are covered by hedging measures through the issue of warrants 

which will be exercised by a financial intermediary in connection with the exercise of the 

employee stock options, the social security costs associated with the program will be fully 

covered. The hedging measures will instead result in an additional dilution of present 

shareholders (which is included in the dilution calculations presented below). The costs 

associated with the establishment of the program are further estimated to a total of SEK 

100,000. Further, minor brokerage costs will arise in connection with the exercise of hedging 

warrants by a financial intermediary. The costs associated with the program are expected to 

have only a marginal effect on the Company’s key ratios. 

Upon full exercise of all 9,462,240 issued warrants issued in connection with Employee Stock 

Option Program 2021/2024, a total of 9,462,240 new shares will be issued in the Company 

(subject to potential recalculations in accordance with applicable terms and conditions). This 

corresponds to approximately 1.78% of the total share capital and number of shares/votes in 

the Company and would lead to a dilution corresponding to approximately 1.74% of the total 

share capital and number of shares/votes (based on the share capital and number of 

shares/votes in the Company registered with the Swedish Companies Registration Office as of 

the day of this proposal and calculated as the maximum amount of share capital and number 

of shares/votes that may be issued, divided by the total share capital and the total number of 

shares/votes in the Company after all warrants have been exercised).  

The above calculations regarding dilution and impact on key ratios are subject to 

recalculations in accordance with the customary recalculation terms set out for the programs.   

Preparation of the proposal 

This proposal has been prepared by the board of directors together with external advisors and 

after consultations with certain major shareholders. The final proposal has been presented by 

the board of directors. 

Majority requirements  

The proposed implementation of Employee Stock Option Program 2021/2024 including a 

directed issue of warrants, and the approval of the transfer of warrants and/or shares, is 

governed by the provisions in Chapter 16 of the Swedish Companies Act (Sw. 

Aktiebolagslagen (2005:551)), and a valid resolution therefore requires that the proposal is 

supported by shareholders representing at least nine-tenths (9/10) of the votes cast as well as 

of all shares represented at the meeting.  

Miscellaneous 

The chairman of the board of directors, the CEO or a person appointed by the board of 

directors shall be authorised to make any minor adjustments required to register the resolution 

with the Swedish Companies Registration Office 
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______ 

The board of directors 



N.B. The English text is an unofficial office translation and in case of any discrepancies between the Swedish text and the English 

translation, the Swedish text shall prevail. 

 

Bilaga A 

Schedule A 

 

 

VILLKOR FÖR PERSONALOPTIONER 2021/2024 I INDEX PHARMACEUTICALS HOLDING 

AB (PUBL) 

TERMS AND CONDITIONS FOR EMPLOYEE STOCK OPTIONS 2021/2024 IN INDEX PHAR-

MACEUTICALS HOLDING AB (PUBL) 

1. Definitioner  

Definitions 

I dessa villkor ska följande benämningar ha den innebörd som anges nedan. 

In these terms and conditions, the following terms shall have the meaning given below. 

”Aktie” aktie i Bolaget. 

”Share” share in the Company.  

”Avstämningsbolag” 

 

 

 

aktiebolag vars bolagsordning innehåller 

s.k. avstämningsförbehåll och som registre-

rat sina aktier i avstämningsregister hos 

Euroclear. 

”CSD Company” limited liability companies whose articles of associa-

tion contain a so-called reconciliation reservation 

and which has registered their shares in reconcilia-

tion registers with Euroclear.  

”Avstämningskonto” 

 

 

 

sådant konto hos Euroclear för registrering 

av finansiella instrument som avses i lagen 

(1998:1479) om värdepapperscentraler och 

kontoföring av finansiella instrument.  

”Securities Account” account at Euroclear for the registration of finan-

cial instruments as referred to in the Central Secu-

rities Depository and Financial Instruments Ac-

counts Act (1998:1479). 

”Bolaget” InDex Pharmaceuticals Holding AB, org.nr 

559067-6820. 

”Company” InDex Pharmaceuticals Holding AB, reg. no. 

559067-6820. 

”Dotterbolaget” InDex Pharmaceuticals AB, org.nr 556704-

5140 

the ”Subsidiary” InDex Pharmaceuticals AB, reg. no. 556704-

5140 

”Euroclear” Euroclear Sweden AB. 
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”Euroclear” Euroclear Sweden AB. 

”Förvärv” 

 

 

förvärv, med utnyttjande av Personalopt-

ion, av nya Aktier mot betalning i pengar 

enligt dessa villkor. 

”Acquisition” acquisition, by use of an Employee Stock Option, 

of new Shares against payment in cash under these 

terms and conditions. 

”Förvärvsperiod” 

 
den period under vilken Förvärv får ske en-

ligt dessa villkor. 

”Acquisition Period” the period during which Acquisitions may be made 

in accordance with these terms and conditions. 

”Innehavare” 

 

 

innehavare av Personaloption, dvs. den 

som ingått Optionsavtal och därigenom till-

delats Personaloption(er). 

”Holder” holder of Employee Stock Option, i.e. the person 

who has entered into the Option Agreement and 

thereby been granted Employee Stock Option(s).  

”Intjänandeperioden” den period från och med Tilldelningsdagen 

till och med dagen för årsstämman i Bola-

get som hålls 2024 då Innehavaren tjänar in 

sina Personaloptioner enligt dessa villkor. 

”Vesting Period” the total period from and including the Granting 

Date until and including the date of the annual 

general meeting to be held in the Company in 2024 

during which the Holder’s Employee Stock Op-

tions vest in accordance with these terms and condi-

tions. 

”Kupongbolag” aktiebolag som inte är avstämningsbolag. 

“Non CSD-company” limited liability company which is not a CSD com-

pany.  

”Lösenpriset” 

 

 

4 kronor och avser det pris per Aktie till 

vilket pris Förvärv får ske i enlighet med 

dessa villkor.  

”Exercise Price” SEK 4 and means the price per Share at which 

price Acquisition may take place in accordance 

with these terms and conditions.  

”Optionsavtal” 

 

 

det avtal som ingås mellan Bolaget eller 

Dotterbolaget och respektive Innehavare, 

varigenom Innehavaren tilldelas Personal-

option(er). 
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“Option Agreement” the agreement entered into between the Company or 

the Subsidiary and each Holder, whereby the 

Holder is granted Employee Stock Option(s).  

”Personaloption” 

 

rätt att under Programmet förvärva Aktier 

mot betalning i pengar enligt dessa villkor. 

“Employee Stock Option” the right to acquire Shares under the Programme 

against payment in cash, in accordance with these 

terms and conditions.  

”Programmet” 

 

personaloptionsprogram 2021/2024 inrät-

tat av årsstämman i Bolaget den 3 juni 

2021. 

“Programme” the employee stock option programme 2021/2024 

established by the annual general meeting in the 

Company held on 3 June 2021. 

“Slutdagen” Avser sista dagen för Förvärv enligt dessa 

villkor och som ska infalla den 31 decem-

ber 2024, eller det senare datum som kan 

följa av motsvarande tillämpning av be-

stämmelserna i punkten 8 i Teckningsopt-

ionsvillkoren. 

“End Date” means the last day for Acquisition pursuant to 

these terms and conditions which shall be 31 De-

cember 2024 or such later date as provided by the 

corresponding application of the provisions of item 8 

of the Warrant T&C’s. 

”Teckningsoptionerna” 

 

 

de teckningsoptioner 2021/2025 i Bolaget 

som emitteras av årsstämman i Bolaget den 

3 juni 2021, i syfte att säkerställa Bolagets 

åtaganden under Programmet.   

”Warrants” the warrants 2021/2025 in the Company issued 

by the annual general meeting in the Company held 

on 3 June 2021, with the objective to secure the 

Company’s commitments under the Programme. 

”Teckningsoptionsvillkoren” de fullständiga villkoren för Teckningsopt-

ionerna; se Bilaga B. 

”Warrant T&C’s” the full terms and conditions for the Warrants; see 

Appendix B. 

”Tilldelningsdagen” dagen för tilldelning av Personaloption till 

Innehavare enligt Personaloptionsavtalet. 

“Granting Date” the day of grant of the Employee Stock Option to 

the Holder according to the Option Agreement. 
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2. Antal Personaloptioner m.m.  

Number of Employee Stock Options, etc.  

2.1 Antalet Personaloptioner under Programmet uppgår till totalt högst 7 200 000. 

The number of Employee Stock Options under the Programme amount to no more than 

7,200,000 in total. 

2.2 Bolaget och Dotterbolaget utfäster sig att verkställa Förvärv i enlighet med 

dessa villkor. 

The Company and the Subsidiary undertake to effectuate Acquisition in accordance with these 

terms and conditions.  

3. Erbjudande och tilldelning av Personaloptioner  

Offer and grant of Employee Stock Options 

3.1 Personaloptionerna ska, vid ett eller flera tillfällen, vederlagsfritt erbjudas le-

dande befattningshavare och övriga nyckelpersoner, såväl anställda som konsul-

ter i Bolaget och Bolagets koncern i enlighet med de anvisningar som lämnats av 

styrelsen för Bolaget, varvid: 

 VD kan tilldelas högst 1 930 700 Personaloptioner. 

 Ledande befattningshavare (cirka 3 personer) kan tilldelas högst 2 316 

900 Personaloptioner, och högst 772 300 Personaloptioner kan tillde-

las per person inom kategorin. 

 Övriga nyckelpersoner (cirka 14 personer) kan tilldelas högst 2 952 

400 Personaloptioner, och högst 338 000 Personaloptioner kan tillde-

las per person inom kategorin. 

The Employee Stock Options shall, on one or more occasions, be offered to senior executives 

and other key persons, including employees as well as consultants in the Company and the 

Company group free of charge, in accordance with the instructions given by the board of direc-

tors of the Company, whereby: 
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 The CEO may be allotted a maximum of 1,930,700 Employee Stock Options. 

 Senior executives (approximately 3 individuals) may be allotted a maximum of 

2,316,900 Employee Stock Options collectively and each participant in the cate-

gory may be allotted a maximum of 772,300 Employee Stock Options individu-

ally. 

 Other key persons (approximately 14 individuals) may be allotted a maximum of 

2,952,400 Employee Stock Options collectively and each participant may be allot-

ted a maximum of 338,000 Employee Stock Options individually. 

3.2 Tilldelning av Personaloption ska förutsätta att den som erbjuds Personaloption 

är anställd eller konsult i Bolaget eller inom Bolagets koncern på Tilldelningsda-

gen och att samma dag anställningen/uppdraget inte heller sagts upp. 

Grant of an Employee Stock Option shall be conditional upon that the person who is offered 

an Employee Stock Option is employed by, or consultant for, the Company or the Company 

group on the Granting Date and that the employment/assignment has not been terminated.    

3.3 Anmälan om deltagande i Programmet sker genom undertecknande av från Bo-

laget/Dotterbolaget tillhandahållet Optionsavtal i två (2) exemplar, vederbörli-

gen ifyllt. Undertecknade Optionsavtal ges in till Bolaget på i erbjudandehand-

lingen angiven adress och ska ha inkommit till Bolaget/Dotterbolaget senast 

den 30 juni 2021, med rätt för styrelsen i Bolaget att förlänga denna tidsfrist. 

När avtalen inkommit till Bolaget/Dotterbolaget ingår även Bolaget/Dotterbo-

laget Optionsavtalet om förutsättningarna i punkten 3.2 fortfarande är för han-

den. Kommer inte sålunda ifyllda och undertecknade Optionsavtal Bola-

get/Dotterbolaget till handa inom nämnd tidsfrist upphör rätten att tilldelas Per-

sonaloption. 

Application for participation in the Programme is made by signing the Option Agreement pro-

vided by the Company/the Subsidiary in two (2) copies, duly filled-out. The signed Option 

Agreement is to be submitted to the Company at the address stated in the offer document and 

shall have been received by the Company/the Subsidiary no later than 30 June 2021 with a 

right for the board of directors of the Company to prolong the time period. Upon receipt by the 

Company/the Subsidiary of the agreements, the Company/the Subsidiary will enter into the 

Option Agreement provided that the conditions set forth in item 3.2 are still at hand. If duly 

completed and signed Option Agreements have not been received by the Company/the Subsidi-

ary within the aforementioned time period, the right to be granted an Employee Stock Option 

will lapse. 

4. Överlåtelseförbud m.m.  

Transfer restrictions, etc.  

Personaloptionerna utgör inte värdepapper och får inte överlåtas eller pantsättas 

och får bara utnyttjas för Förvärv av den som tilldelats dem.  

The Employee Stock Options do not constitute securities and may not be transferred or pledged 

and may only be exercised for Acquisition by the person to whom they were granted.   
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5. Intjäning av Personaloption 

Vesting of Employee Stock Option 

5.1 Personaloptionerna intjänas enligt följande: 

The Employee Stock Options vest as follows:   

(a) på dagen för Bolagets årsstämma 2022 ska Innehavaren ha intjänat 1/3 av 

det totala antalet tilldelade Personaloptioner, villkorat av fortsatt upp-

drag/anställning i Bolaget eller Bolagets koncern, med förbehåll för villko-

ren i Optionsavtalet. 

on the day of the annual general meeting in the Company in 2022, 1/3 of the total 

number of Employee Stock Options granted to the Holder shall be considered vested, 

conditional on continued employment/assignments in the Company or the Company 

group, with reservation for the terms in the Option Agreement.   

(b) på dagen för Bolagets årsstämma 2023 ska Innehavaren ha intjänat 2/3 av 

det totala antalet tilldelade Personaloptioner, villkorat av fortsatt upp-

drag/anställning i Bolaget eller Bolagets koncern, med förbehåll för villko-

ren i Optionsavtalet. 

on the day of the annual general meeting in the Company in 2023, 2/3 of the total 

number of Employee Stock Options granted to the Holder shall be considered vested, 

conditional on continued employment/assignments in the Company or the Company 

group, with reservation for the terms in the Option Agreement.   

(c) på dagen för Bolagets årsstämma 2024 ska Innehavaren ha intjänat 100 % 

av det totala antalet tilldelade Personaloptioner, villkorat av fortsatt upp-

drag/anställning i Bolaget eller Bolagets koncern, med förbehåll för villko-

ren i Optionsavtalet. 

on the day of the annual general meeting in the Company in 2024, 100% of the total 

number of Employee Stock Options granted to the Holder shall be considered vested, 

conditional on continued employment/assignments in the Company or the Company 

group, with reservation for the terms in the Option Agreement.   

5.2 Vid beräkning av antal Personaloptioner som intjänats enligt 5.1 ovan ska av-

rundning ske uppåt till närmsta hela antal. 

Upon calculation of the number of vested Employee Stock Options according to item 5.1 

above, rounding-off shall be made upwards to the closest whole amount.  



 

  7 

6. Utnyttjande av Personaloption för Förvärv  

Exercise of Employee Stock Option for Acquisition 

6.1 Förutsättningar för Förvärv och omräkning  

Preconditions for Acquisition and recalculation 

6.1.1 Varje Personaloption som intjänats i enlighet med punkten 5.1 ovan (men, till 

undvikande av tvivel, ingen annan Personaloption) ger Innehavaren rätt att för-

värva en (1) Aktie genom betalning av Lösenpriset. 

Each Employee Stock Option that has vested in accordance with item 5.1 above (but, for the 

avoidance of doubt, no other Employee Stock Option) entitles the Holder to acquire one (1) 

Share by payment of the Exercise Price.  

6.1.2 Bolaget kan för närvarande endast ge ut aktier av samma slag. Genomför Bola-

get ändring av bolagsordningen, innebärande att aktier av olika slag ska finnas 

eller kunna ges ut, ska Personaloptionerna ge rätt att förvärva aktier av samma 

slag som övriga per beslutet om bolagsordningsändring utestående aktier ”om-

stämplas” till eller, om de ”omstämplas” till olika aktieslag, som flest utestående 

aktier då ”omstämplas” till eller, om lika många aktier ”omstämplas” till de olika 

aktieslagen, som det vid förvärv finns flest utestående aktier av.  

As of today, the Company may only issue one class of shares. Should the Company’s articles of 

association be changed and different share classes be created or allowed to be issued, the Em-

ployee Stock Options shall entitle to acquisition of shares of the same class as the other shares 

issued and outstanding at the time of the decision to change the articles of association or, if they 

are separated into different share classes, the same share class as the majority, or, if an equal 

number of shares are divided between the different share classes, to the share class with the 

highest number of shares at the time of acquisition.  

6.1.3 Lösenpriset och det antal Aktier som varje Personaloption ger rätt att förvärva 

kan bli föremål för justering enligt vad som följer av motsvarande tillämpning av 

bestämmelserna i punkten 8 i Teckningsoptionsvillkoren. Om tillämpningen av 

dessa bestämmelser skulle medföra att Lösenpriset kommer att understiga då 

utestående aktiers då gällande kvotvärde ska Lösenpriset i stället motsvara 

nämnda kvotvärde. 

The Exercise Price and the number of Shares that each Employee Stock Option entitles to ac-

quisition of may be subject to adjustment as provided by the corresponding application of the 

provisions of item 8 of the Warrant T&C’s. If the application of these provisions would entail 

that the Exercise Price would be less than the quota value of the then outstanding shares, the 

Exercise Price shall instead correspond to the aforementioned quota value.  

6.2 Förvärvsperiod  

Acquisition Period  

6.2.1 Förvärv genom utnyttjande av Personaloption får endast ske under perioden 

från och med den 1 juli 2024 till och med den 31 december 2024, eller under 
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den senarelagda period som kan följa av motsvarande tillämpning av bestämmel-

serna i punkten 8 i Teckningsoptionsvillkoren. 

Acquisition by exercise of an Employee Stock Option may only be made during the period 

from and including 1 July 2024 until and including 31 December 2024, or during such later 

period as provided by the corresponding application of the provisions of item 8 of the Warrant 

T&C’s.    

6.3 Anmälan om Förvärv  

Application for Acquisition  

6.3.1 Förvärv sker genom att av Bolaget/Dotterbolaget tillhandahållen anmälningsse-

del, vederbörligen ifylld och undertecknad, ges in till Bolaget/Dotterbolaget sen-

ast Slutdagen och på i anmälningssedeln angiven adress.  

Acquisition is effected by submission of an application form provided by the Company/the 

Subsidiary, duly filled-out and signed, to the Company/the Subsidiary no later than the End 

Date and at the address stated in the application form.  

6.3.2 Anmälan om Förvärv är bindande och kan inte återkallas. 

An application of Acquisition is binding and may not be revoked.  

6.3.3 Förvärv kan ske endast av det hela antal Aktier vartill det sammanlagda antalet 

Personaloptioner, som samtidigt utnyttjas av en och samma Innehavare för För-

värv, ger rätt att förvärva. 

Acquisitions may only be made of the total number of Shares that the total number of Em-

ployee Stock Options, exercised at the same time by the same Holder, entitles the Holder to 

acquire. 

6.4 Betalning  

Payment 

Senast en (1) månad från ingivande av anmälan om Förvärv ska betalning erläg-

gas för det antal Aktier som anmälan avser. Betalning ska ske kontant till i an-

mälningssedeln angivet bankkonto. Styrelsen äger rätt att förlänga betalningsfris-

ten. 

Payment for the number of Shares that the application for Acquisition encompasses shall be 

made no later than one (1) month from the submission of the application form. Payment shall 

be made in cash to the bank account set out in the application form. The board of directors 

shall be entitled to extend the time period for payment. 

6.5 Verkställande av Förvärv  

Effectuation of Acquisition 

Sedan anmälan om Förvärv skett och betalning erlagts i enlighet med punkterna 

6.2-6.4 ovan verkställs Förvärvet. Därvid bortses från eventuella överskjutande 

Personaloptioner som inte får utnyttjas för Förvärv enligt dessa villkor.  
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The Acquisition is effected once the application for Acquisition and payment has been made in 

accordance with items 6.2-6.4 above. Any potential excess Employee Stock Options which 

may not be exercised for Acquisition according to these terms and conditions are thereby disre-

garded.    

7. Utdelning på förvärvad Aktie  

Dividends in respect of acquired Shares 

7.1 Om Bolaget då är Kupongbolag ger förvärvad Aktie rätt till vinstutdelning 

första gången på närmast följande bolagsstämma efter det att Förvärvet verk-

ställts i sådan utsträckning att Aktien upptagits i Bolagets aktiebok.  

If the Company is then a non-CSD Company an acquired Share carries the right to dividends 

for the first time at the first general meeting after the Acquisition has been completed to the ex-

tent that the Share has been registered in the Company’s share register. 

7.2 Om Bolaget då är Avstämningsbolag ger förvärvad Aktie rätt till vinstutdelning 

första gången på den avstämningsdag för utdelning som infaller närmast efter 

det att Förvärvet verkställts i sådan utsträckning att Aktien upptagits som inte-

rimsaktie i Bolagets aktiebok och på Innehavarens Avstämningskonto. 

If the Company is then a CSD company, an acquired Share carries the right to dividends for 

the first time on the first record date for dividends that takes place after the Acquisition has been 

completed to the extent that the Share has been registered as an interim share in the Company’s 

share register and on the Holder’s Securities Account.  

8. Meddelanden  

Notices 

8.1 Meddelande rörande Personaloptionerna ska ske skriftligen genom brev med 

posten eller e-post till varje Innehavare under dennes för Bolaget senast kända 

e-postadress.  

Notices regarding the Employee Stock Options shall be made in writing to each Holder via 

regular mail or e-mail to each Holder on the e-mail address last known by the Company. 

8.2 Innehavare är skyldiga att anmäla namn och gällande adress och e-postadress till 

Bolaget. 

Holders are required to provide their name and current address and e-mail address to the 

Company.  

9. Ändring av villkoren  

Amendments of the terms and conditions 

9.1 Bolaget har rätt att besluta om ändring av dessa villkor i den mån lagstiftning, 

domstolsavgörande eller myndighetsbeslut så kräver eller om det annars, enligt 

Bolagets bedömning, av praktiska skäl är ändamålsenligt eller nödvändigt och 

Innehavarnas rättigheter inte i något avseende försämras. Innehavarna ska utan 

onödigt dröjsmål underrättas om beslutade ändringar. 
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The Company has the right to resolve upon amendments to these terms and conditions to the 

extent that law, court order or a regulatory authority so requires or if the Company assesses 

that it is otherwise appropriate or necessary for practical reasons and provided that the Hold-

ers’ rights are in no way prejudiced. The Holders shall, without unnecessary delay, be notified 

of resolved amendments.  

9.2 Omräkning av villkoren för Personaloptionerna ska beslutas av styrelsen i Bola-

get och göras genom motsvarande tillämpning av bestämmelserna i punkten 8 i 

Teckningsoptionsvillkoren. 

Recalculations of the terms and conditions for the Employee Stock Options are to be resolved 

by the board of directors of the Company and be made by the corresponding application of the 

provisions of item 8 of the Warrant T&C’s.   

10. Ansvarsbegränsning  

Limitation of liability 

10.1 I fråga om de åtgärder som enligt dessa villkor ankommer på Bolaget gäller att 

ansvarighet inte kan göras gällande för skada som beror av svensk eller utländsk 

lag, svensk eller utländsk myndighetsåtgärd, krigshändelse, strejk, blockad, boj-

kott, lockout eller annan liknande omständighet. Förbehållet i fråga om strejk, 

blockad, bojkott och lockout gäller även om Bolaget vidtar eller är föremål för 

sådan konfliktåtgärd. 

With respect to the actions incumbent on the Company according to these terms and conditions, 

the Company shall not be held liable for damage arising as a result of Swedish or foreign legis-

lation, any action of a Swedish or foreign authority, acts of war, strikes, blockades, boycotts, 

lockouts, or similar circumstances. The exemption in respect of strikes, blockades, boycotts and 

lockouts applies also in cases where the Company itself takes or is the subject of such measure 

or conflict. 

10.2 Inte heller är Bolaget skyldigt att i andra fall ersätta skada som uppkommer om 

Bolaget varit normalt aktsamt. Härutöver gäller att Bolaget inte i något fall är an-

svarigt för indirekt skada. 

Neither will losses arising in other cases be reimbursed by the Company, if ordinary prudence 

has been observed by the Company. The Company shall further not, under any circumstances, 

be responsible for indirect or other consequential damages. 

10.3 Föreligger hinder för Bolaget att vidta åtgärd på grund av omständighet som 

anges i punkt 10.1 ovan får åtgärden uppskjutas till dess hindret har upphört. 

In the event the Company is prevented from taking actions due to circumstances mentioned in 

item 10.1 above, the actions may be postponed until the obstacle is removed.  

11. Övrigt 

Miscellaneous  

11.1 I händelse av skillnader mellan den engelska och den svenska versionen av dessa 

villkor ska den svenska versionen äga företräde. 
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In case of any discrepancy between the English and Swedish language versions of these terms 

and conditions, the Swedish language version shall take precedence. 

11.2 I händelse av skillnader mellan dessa villkor och Optionsavtalet ska Optionsav-

talet äga företräde. 

In case of any discrepancy between these terms and conditions and the Option Agreement, the 

Option Agreement shall take precedence. 

12. Tillämplig lag och tvistelösning  

Governing Law and dispute resolution 

12.1 Dessa villkor och därmed sammanhängande rättsfrågor ska tolkas och tillämpas 

i enlighet med svensk rätt. 

These terms and conditions and legal issues relating thereto shall be governed by and construed 

in accordance with Swedish law. 

12.2 Tvist i anledning av dessa villkor och därmed sammanhängande rättsfrågor ska 

avgöras i enlighet med vad som anges i Optionsavtalet.  

Any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with these terms and condi-

tions, or any legal issues relating thereto shall be settled in accordance with what is set out in 

the Option Agreement.     

___________________ 

 

 



Bilaga B 

 

  

VILLKOR FÖR TECKNINGSOPTIONER 2021/2025 AVSEENDE NYTECKNING AV AKTIER I IN-

DEX PHARMACEUTICALS HOLDING AB (PUBL) 

1. Definitioner 

I dessa villkor ska följande benämningar ha den innebörd som anges nedan. 

”aktiebolagslagen” aktiebolagslagen (2005:551); 

”bankdag”  dag som inte är lördag, söndag eller annan allmän helgdag eller 

som beträffande betalning av skuldebrev inte är likställd med all-

män helgdag i Sverige; 

”Banken”  den bank eller det kontoförande institut som Bolaget vid var tid 

har utsett att handha administration av teckningsoptionerna enligt 

dessa villkor; 

”Bolaget”  InDex Pharmaceuticals Holding AB (publ), org.nr 559067-6820; 

”Euroclear”  Euroclear Sweden AB, org.nr 556112-8074; 

”marknadsnotering” notering av aktie i Bolaget på reglerad marknad eller annan organi-

serad handelsplats såsom Nasdaq First North Growth Market; 

”optionsinnehavare” innehavare av teckningsoption(er); 

”teckning”  teckning av aktier i Bolaget genom utnyttjande av teckningsoption 

enligt 14 kap aktiebolagslagen; 

”teckningskurs”  den kurs till vilken teckning av nya aktier med utnyttjande av teck-

ningsoption kan ske; 

”teckningsoption” rätt att teckna en ny aktie i Bolaget mot betalning enligt dessa vill-

kor; och 

”vardag”  varje dag som inte är söndag eller allmän helgdag (dvs. även lörda-

gar). 

2. Teckningsoptioner och registrering 

Antalet teckningsoptioner uppgår till sammanlagt högst 9 462 240. Teckningsoption-

erna ska representeras av teckningsoptionsbevis ställda till innehavaren eller order i 

multiplar om en (1) teckningsoption. Teckningsoptionsbevis utfärdas av Bolaget och 
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Bolaget kommer utföra utbyte eller växling av teckningsoptionsbevis på förfrågan av 

optionsinnehavare. 

3. Rätt att teckna nya aktier 

3.1 Varje teckningsoption berättigar optionsinnehavaren till teckning av en ny aktie i Bo-

laget till en teckningskurs per aktie om 4 SEK. Eventuell överkurs ska tillföras den 

fria överkursfonden.  

3.2 Teckningskursen, liksom antalet aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna, 

kan bli föremål för justering i de fall som anges i punkt 8 nedan. 

3.3 Teckning kan endast ske av det hela antal aktier, vartill det sammanlagda antalet teck-

ningsoptioner berättigar och som en och samma optionsinnehavare önskar utnyttja. 

Vid sådan teckning ska bortses från eventuell överskjutande del av teckningsoption, 

som inte kan utnyttjas. 

4. Anmälan om teckning av nya aktier 

4.1 Anmälan om teckning av aktier kan äga rum under perioden från och med regis-

trering av teckningsoptionerna vid Bolagsverket till och med den 31 mars 2025, eller 

sådant tidigare datum som kan följa enligt punkt 8 nedan. Inges inte anmälan om 

teckning inom ovan angiven tid upphör teckningsoptionen att gälla. 

4.2 För att teckning ska genomföras ska optionsinnehavare inge en skriftlig anmälan till 

Bolaget med uppgivande av det antal aktier som omfattas av anmälan om teckning 

samt optionsbevis representerande motsvarande antal teckningsoptioner. Anmälan 

om teckning är bindande och kan inte återkallas. 

5. Betalning för nya aktier 

Vid anmälan om teckning ska betalning samtidigt erläggas för det antal nya aktier 

som anmälan om teckning avser. Betalning ska ske kontant till ett av Bolaget anvisat 

bankkonto. 

6. Registrering av nya aktier i aktieboken 

Sedan anmälan om teckning och betalning för tecknade aktier har erlagts, verkställs 

teckning genom att de nya aktierna upptas i Bolagets aktiebok. Sedan registrering har 

skett hos Bolagsverket blir registreringen av de nya aktierna i aktieboken slutgiltig. 
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Som framgår av punkt 8 nedan senareläggs i vissa fall tidpunkten för sådan registre-

ring.  

7. Utdelning på ny aktie 

Aktie som tillkommit på grund av nyteckning medför rätt till vinstutdelning första 

gången på den avstämningsdag för utdelning som infaller närmast efter det att ny-

teckningen har registrerats hos Bolagsverket och aktien införts i aktieboken hos 

Euroclear Sweden AB. 

8. Omräkning av teckningskurs och antal aktier 

Beträffande den rätt som ska tillkomma optionsinnehavare i de situationer som anges 

nedan ska följande gälla: 

A. Fondemission 

Vid fondemission ska teckning – där anmälan om teckning görs på sådan tid att till-

delning av aktier inte kan verkställas senast på tionde kalenderdagen före den bolags-

stämma som ska pröva frågan om fondemission – verkställas först sedan stämman 

beslutat om fondemissionen. Aktier som tillkommer på grund av teckning som verk-

ställs efter beslutet om fondemission upptas på optionsinnehavares avstämnings-

konto såsom interimsaktier, vilket innebär att sådana aktier inte omfattas av beslut 

om fondemission. Slutlig registrering på avstämningskonto sker först efter avstäm-

ningsdagen för fondemissionen. 

Vid teckning som verkställs efter beslut om fondemission tillämpas en omräknad 

teckningskurs liksom ett omräknat antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att 

teckna. Omräkningarna utförs av Bolaget enligt följande: 

Omräknad teckningskurs = (föregående teckningskurs) x (antalet aktier i Bolaget före 

fondemissionen) / (antalet aktier i Bolaget efter fondemissionen) 

Omräknat antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna = (föregående 

antal aktier som varje teckningsoption berättigar till teckning av) x (antalet aktier i 

Bolaget efter fondemissionen) / (antalet aktier i Bolaget före fondemissionen) 

Den enligt ovan omräknade teckningskursen och det omräknade antalet aktier som 

varje teckningsoption ger rätt att teckna ska fastställas av Bolaget snarast efter bolags-

stämmans beslut om fondemissionen men tillämpas först efter avstämningsdagen för 

fondemissionen. 

B. Sammanläggning eller uppdelning av aktien i Bolaget  

Genomför Bolaget en sammanläggning eller uppdelning (split) av aktierna, ska be-

stämmelserna i moment A ovan äga motsvarade tillämpning. Såsom avstämningsdag 

ska anses den dag då sammanläggningen eller uppdelningen verkställs av Euroclear 

på begäran av Bolaget. 
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C. Nyemission 

Genomför Bolaget en nyemission av aktier mot kontant betalning eller kvittning med 

företrädesrätt för aktieägarna, ska följande gälla beträffande rätten till deltagande i ny-

emissionen för aktie som tillkommit på grund av teckning med utnyttjande av teck-

ningsoption. 

1. Beslutas nyemissionen av styrelsen under förutsättning av bolagsstäm-

mans godkännande eller med stöd av bolagsstämmans bemyndigande, 

ska i beslutet om nyemissionen anges den senaste dag då teckning ska 

vara verkställd för att aktie, som tillkommit genom teckning enligt dessa 

villkor, ska medföra rätt att delta i nyemissionen.  

2. Beslutas nyemissionen av bolagsstämman, ska teckning – där anmälan 

om teckning görs på sådan tid, att teckningen inte kan verkställas senast 

på femte vardagen före den bolagsstämma som ska pröva frågan om nye-

mission – verkställas först sedan stämman beslutat om denna. Aktier 

som tillkommer på grund av nyteckning som verkställs efter emissions-

beslutet upptas interimistiskt på avstämningskonto, vilket innebär att de 

inte ger rätt att delta i nyemissionen. Slutlig registrering på avstämnings-

konto sker först efter avstämningsdagen för nyemissionen. 

Vid teckning som verkställs på sådan tid att rätt till att delta i nyemissionen inte före-

ligger tillämpas en omräknad teckningskurs och ett omräknat antal aktier som varje 

teckningsoption ger rätt att teckna. Omräkningarna ska utföras av Bolaget enligt föl-

jande: 

Omräknad teckningskurs = (föregående teckningskurs) x (aktiens genomsnittliga 

marknadskurs under den i emissionsbeslutet fastställda teckningstiden (i det följande 

benämnd “aktiens genomsnittskurs”)) / (aktiens genomsnittskurs ökad med det på 

grundval därav framräknade teoretiska värdet på teckningsrätten) 

Omräknat antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna = (föregående 

antal aktier, som varje teckningsoption ger rätt att teckna) x (aktiens genomsnittskurs 

ökad med det på grundval därav framräknade teoretiska värdet på teckningsrätten) / 

(aktiens genomsnittskurs) 

Aktiens genomsnittskurs ska anses motsvara genomsnittet av det för varje handels-

dag under teckningstiden framräknade medeltalet av den under dagen noterade 

högsta och lägsta betalkursen enligt den kurslista på vilken aktien är noterad. I avsak-

nad av notering av betalkurs ska i stället den senaste noterade köpkursen ingå i beräk-

ningen. Noteras varken betalkurs eller köpkurs under viss dag, ska vid beräkningen 

av aktiens genomsnittskurs bortses från sådan dag. 

Det teoretiska värdet på teckningsrätten ska beräknas enligt följande: 
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Teoretiskt värde på teckningsrätten = (det nya antal aktier som högst kan komma att 

utges enligt emissionsbeslutet) x ((aktiens genomsnittskurs) - (emissionskursen för 

den nya aktien)) / (antalet aktier före emissionsbeslutet) 

Uppstår härvid ett negativt värde, ska det teoretiska värdet på teckningsrätten be-

stämmas till noll. 

Den enligt ovan omräknade teckningskursen och det omräknade antalet aktier som 

varje teckningsoption ger rätt att teckna ska fastställas av Bolaget två bankdagar efter 

utgången av teckningstiden och tillämpas vid varje nyteckning som verkställs däref-

ter. 

Om Bolagets aktier vid tidpunkten för emissionsbeslutet inte är föremål för mark-

nadsnotering, ska en häremot svarande omräkning ske, dels av teckningskursen, dels 

av det antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna. Omräkningen, som 

ska utföras av Bolaget, ska ha som utgångspunkt att värdet på teckningsoptionerna 

ska lämnas oförändrat. 

Under tiden innan den omräknade teckningskursen och det omräknade antalet aktier 

som varje teckningsoption ger rätt att teckna har fastställts, verkställs teckning endast 

preliminärt. Slutlig registrering på avstämningskonto sker först sedan den omräknade 

teckningskursen och det omräknade antalet aktier som varje teckningsoption ger rätt 

att teckna har fastställts. 

D. Emission av teckningsoptioner eller konvertibler enligt 14 respektive 15 kap. 

aktiebolagslagen 

Genomför Bolaget en emission av teckningsoptioner eller konvertibler – i båda fallen 

med företrädesrätt för aktieägarna att teckna sådana aktierelaterade instrument mot 

kontant betalning eller kvittning – ska beträffande rätten till att delta i emissionen för 

aktie som utgivits vid teckning bestämmelserna i moment C, första stycket punkterna 

1 och 2 äga motsvarande tillämpning. 

Vid teckning som verkställs på sådan tid att rätt till deltagande i emissionen inte före-

ligger, tillämpas en omräknad teckningskurs och ett omräknat antal aktier som varje 

teckningsoption ger rätt att teckna. Omräkningarna ska utföras av Bolaget enligt föl-

jande: 

Omräknad teckningskurs = (föregående teckningskurs) x (aktiens genomsnittliga 

marknadskurs under den i emissionsbeslutet fastställda teckningstiden (i det följande 

benämnd ”aktiens genomsnittskurs”)) / (aktiens genomsnittskurs ökad med teck-

ningsrättens värde). 

Omräknat antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna = (föregående 

antal aktier som varje teckningsoption berättigar till teckning av) x (aktiens genom-

snittskurs ökad med teckningsrättens värde) / (aktiens genomsnittskurs). 

Aktiens genomsnittskurs beräknas i enlighet med vad som angivits i moment C ovan. 
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Teckningsrättens värde ska anses motsvara genomsnittet av det för varje handelsdag 

under teckningstiden framräknade medeltalet av den under dagen noterade högsta 

och lägsta betalkursen enligt den kurslista på vilken teckningsrätten är noterad. I av-

saknad av notering av betalkurs ska i stället den senaste noterade köpkursen ingå i 

beräkningen. Noteras varken betalkurs eller köpkurs under viss dag, ska vid beräk-

ningen av teckningsrättens värde bortses från sådan dag. 

Om teckningsrätten inte är föremål för marknadsnotering, ska teckningsrättens värde 

så långt möjligt fastställas med ledning av den förändring i marknadsvärde avseende 

Bolagets aktier som kan bedömas ha uppkommit till följd av emissionen av teck-

ningsoptionerna eller konvertiblerna. 

Den enligt ovan omräknade teckningskursen och det omräknade antalet aktier som 

varje teckningsoption ger rätt att teckna ska fastställas av Bolaget två bankdagar efter 

utgången av teckningstiden och tillämpas vid varje nyteckning som verkställs däref-

ter. 

Om Bolagets aktier vid tidpunkten för emissionsbeslutet inte är föremål för mark-

nadsnotering, ska en häremot svarande omräkning ske, dels av teckningskursen, dels 

av det antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna. Omräkningen, som 

ska utföras av Bolaget, ska ha som utgångspunkt att värdet på teckningsoptionerna 

ska lämnas oförändrat. 

Vid teckning som verkställs under tiden innan den omräknade teckningskursen och 

det omräknade antalet aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna har fast-

ställts, verkställs teckning endast preliminärt. Slutlig registrering på avstämningskonto 

sker först sedan den omräknade teckningskursen och det omräknade antalet aktier 

som varje teckningsoption ger rätt att teckna har fastställts. 

E. Vissa andra fall av erbjudanden till aktieägarna 

Skulle Bolaget i andra fall än som avses i moment A-D ovan lämna erbjudande till 

aktieägarna att, med företrädesrätt för aktieägarna enligt principerna i 13 kap 1 § ak-

tiebolagslagen, av Bolaget förvärva värdepapper eller rättighet av något slag eller be-

sluta att, enligt ovan nämnda principer, till aktieägarna utdela sådana värdepapper el-

ler rättigheter utan vederlag, ska vid teckning som påkallas på sådan tid, att därige-

nom erhållen aktie inte medför rätt att delta i erbjudandet, tillämpas en omräknad 

teckningskurs och ett omräknat antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att 

teckna. Omräkningen ska utföras av Bolaget enligt följande: 

Omräknad teckningskurs = (föregående teckningskurs) x (aktiens genomsnittliga 

marknadskurs under den i erbjudandet fastställda anmälningstiden (i det följande be-

nämnd “aktiens genomsnittskurs”) / (aktiens genomsnittskurs ökad med värdet av 

rätten till att delta i erbjudandet (i det följande benämnd “inköpsrättens värde”) 

Omräknat antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna = (föregående 

antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna) x (aktiens genomsnittskurs 

ökad med inköpsrättens värde) / (aktiens genomsnittskurs) 
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Aktiens genomsnittskurs beräknas i enlighet med bestämmelserna i moment C ovan. 

För det fall aktieägarna erhållit inköpsrätter och handel med dessa ägt rum, ska värdet 

av rätten att delta i erbjudandet anses motsvara inköpsrättens värde. Inköpsrättens 

värde ska härvid anses motsvara genomsnittet av det för varje handelsdag under an-

mälningstiden framräknade medeltalet av den under dagen noterade högsta och 

lägsta betalkursen enligt den kurslista på viken inköpsrätten noteras. I avsaknad av 

noterad betalkurs ska i stället den senaste noterade köpkursen ingå i beräkningen. 

Noteras varken betalkurs eller köpkurs under viss dag, ska vid beräkningen av in-

köpsrättens värde bortses från sådan dag. 

För det fall aktieägarna inte erhållit inköpsrätter eller om sådan handel med inköps-

rätter som avses i föregående stycke inte ägt rum, ska omräkning av teckningskurs 

ske med tillämpning så långt möjligt av de principer som anges ovan i detta moment 

E, varvid följande ska gälla. Om notering sker av de värdepapper eller rättigheter som 

erbjuds aktieägarna, ska värdet av rätten att delta i erbjudandet anses motsvara ge-

nomsnittet av det för varje handelsdag under 25 handelsdagar från och med första 

dagen för sådan notering framräknade medeltalet av den under dagen noterade 

högsta och lägsta betalkursen vid affärer i dessa värdepapper eller rättigheter på den 

marknadsplats vid vilken nämnda värdepapper eller rättigheter är noterade, i före-

kommande fall minskat med det vederlag som betalats för dessa i samband med er-

bjudandet. I avsaknad av noterad betalkurs ska i stället den senaste noterade köpkur-

sen ingå i beräkningen. Noteras varken betalkurs eller köpkurs under viss dag, ska vid 

beräkningen av värdet av rätten att delta i erbjudandet bortses från sådan dag. Vid 

omräkning enligt detta stycke av teckningskursen och det antal aktier som varje teck-

ningsoption ger rätt att teckna, ska nämnda period om 25 handelsdagar anses mot-

svara den i erbjudandet fastställda anmälningstiden enligt första stycket i detta mo-

ment E. 

Om notering inte sker av de värdepapper eller rättigheter som erbjuds aktieägarna, 

ska värdet av rätten att delta i erbjudandet så långt möjligt fastställas med ledning av 

den förändring i marknadsvärde avseende Bolagets aktier som kan bedömas ha upp-

kommit till följd av erbjudandet. 

Den enligt ovan omräknade teckningskursen och det antal aktier som varje teck-

ningsoption ger rätt att teckna ska fastställas av Bolaget snarast efter det att värdet av 

rätten att delta i erbjudandet kunnat beräknas. 

Om Bolagets aktier vid tidpunkten för erbjudandet inte är föremål för marknadsnote-

ring, ska en häremot svarande omräkning ske, dels av teckningskursen, dels av det 

antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna. Omräkningen, som ska ut-

föras av Bolaget, ska ha som utgångspunkt att värdet på teckningsoptionerna ska 

lämnas oförändrat. 

Vid teckning som verkställs under tiden innan den omräknade teckningskursen och 

det omräknade antalet aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna har fast-

ställts, verkställs teckning endast preliminärt. Slutlig registrering på avstämningskonto 
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sker först sedan den omräknade teckningskursen och det omräknade antalet aktier 

som varje teckningsoption ger rätt att teckna har fastställts. 

F. Likabehandling av optionsinnehavare och aktieägare 

Vid nyemission av aktier mot kontant betalning eller kvittning med företrädesrätt för 

aktieägarna eller emission enligt 14 eller 15 kap aktiebolagslagen mot kontant betal-

ning eller kvittning med företrädesrätt för aktieägarna, får Bolaget besluta att ge 

samtliga optionsinnehavare samma företrädesrätt som aktieägarna. Därvid ska varje 

optionsinnehavare, utan hinder av att teckning inte har skett eller verkställts, anses 

vara ägare till det antal aktier som optionsinnehavaren skulle ha erhållit, om aktie-

teckning verkställts enligt den teckningskurs och det antal aktier som varje tecknings-

option ger rätt att teckna som gällde vid tidpunkten för emissionsbeslutet. 

Om Bolaget beslutar att lämna ett sådant erbjudande som beskrivs i moment E ovan, 

ska vad som anges i föregående stycke tillämpas på motsvarande sätt, dock att det an-

tal aktier som optionsinnehavaren ska anses vara ägare till i sådant fall ska fastställas 

på grundval av den teckningskurs och det antal aktier som varje teckningsoption ger 

rätt att teckna vid tidpunkten för beslutet att lämna erbjudandet. 

Om Bolaget beslutar att ge optionsinnehavarna företrädesrätt i enlighet med vad som 

anges i detta moment F, ska ingen omräkning ske enligt moment C, D eller E ovan 

av teckningskursen eller det antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna. 

G. Utdelning 

Om Bolaget beslutar att lämna kontant utdelning till aktieägarna med ett belopp som, 

tillsammans med andra utbetalda utdelningar under samma räkenskapsår, överstiger 

15 procent av aktiens genomsnittskurs under en period av 25 handelsdagar närmast 

före den dag då styrelsen för Bolaget offentliggör sin avsikt att till bolagsstämman 

lämna förslag om sådan utdelning, ska vid teckning som påkallas på sådan tid att däri-

genom erhållen aktie inte medför rätt till erhållande av sådan utdelning, tillämpas en 

omräknad teckningskurs liksom ett omräknat antal aktier som varje teckningsoption 

ger rätt att teckna. Omräkningen ska baseras på den del av den sammanlagda utdel-

ningen som överstiger 15 procent av aktiens genomsnittskurs under ovan nämnd pe-

riod (i det följande benämnd “extraordinär utdelning”). 

Omräkningen genomförs av Bolaget enligt följande: 

Omräknad teckningskurs = (föregående teckningskurs) x (aktiens genomsnittliga 

marknadskurs under en period om 25 handelsdagar räknat från och med den dag då 

aktien noteras utan rätt till extraordinär utdelning (i det följande benämnd “aktiens 

genomsnittskurs”)) / (aktiens genomsnittskurs ökad med den extraordinära utdelning 

som utbetalas per aktie) 

Omräknat antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna = (föregående 

antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna) x (aktiens genomsnittskurs 



9 

 

ökad med den extraordinära utdelning som utbetalas per aktie) / (aktiens genom-

snittskurs) 

Aktiens genomsnittskurs ska anses motsvara genomsnittet av det för varje handels-

dag under ovan angiven period om 25 handelsdagar framräknade medeltalet av den 

under dagen noterade högsta och lägsta betalkursen enligt den kurslista på vilken ak-

tien är noterad. I avsaknad av notering av betalkurs ska i stället den senaste noterade 

köpkursen ingå i beräkningen. Noteras varken betalkurs eller köpkurs under viss dag, 

ska vid beräkningen av aktiens genomsnittskurs bortses från sådan dag. 

Den omräknade teckningskursen liksom det omräknade antalet aktier som varje teck-

ningsoption ger rätt att teckna fastställs av Bolaget två bankdagar efter utgången av 

ovan angiven period om 25 handelsdagar och tillämpas vid nyteckning som verkställs 

från och med den dag då aktien noteras utan rätt till extraordinär utdelning. 

Om Bolagets aktier vid tidpunkten för utdelningsbeslutet inte är föremål för mark-

nadsnotering och det beslutas om kontant utdelning som tillsammans med andra ut-

delningar under samma räkenskapsår, överstiger 100 procent av Bolagets resultat ef-

ter skatt enligt fastställd koncernresultaträkning för räkenskapsåret närmast före det 

år utdelningen beslutas och 30 procent av Bolagets värde, ska vid teckning som på-

kallas på sådan tid att därigenom erhållen aktie inte medför rätt till erhållande av så-

dan utdelning, tillämpas en omräknad teckningskurs och ett omräknat antal aktier 

som varje teckningsoption ger rätt att teckna. Omräkningen ska baseras på den del av 

den sammanlagda utdelningen som överstiger 100 procent av Bolagets resultat efter 

skatt och 30 procent av Bolagets värde (extraordinär utdelning) och ska utföras av 

Bolaget i enlighet med ovan angivna principer.   

Under tiden innan den omräknade teckningskursen och det omräknade antalet aktier 

som varje teckningsoption ger rätt att teckna har fastställts, verkställs teckning endast 

preliminärt. Slutlig registrering på avstämningskonto sker först sedan den omräknade 

teckningskursen och det omräknade antalet aktier som varje teckningsoption ger rätt 

att teckna har fastställts. 

H. Minskning av aktiekapitalet 

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas med återbetalning till aktieägarna – och så-

dan minskning är obligatorisk – tillämpas en omräknad teckningskurs liksom ett om-

räknat antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna.   

Omräkningen genomförs av Bolaget enligt följande: 

Omräknad teckningskurs = (föregående teckningskurs) x (aktiens genomsnittliga 

marknadskurs under en period om 25 handelsdagar räknat från och med den dag då 

aktien noteras utan rätt till återbetalning (i det följande benämnd “aktiens genom-

snittskurs”)) / (aktiens genomsnittskurs ökad med det belopp som återbetalas per ak-

tie) 
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Omräknat antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna = (föregående 

antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna) x (aktiens genomsnittskurs 

ökad med det belopp som återbetalas per aktie) / (aktiens genomsnittskurs) 

Aktiens genomsnittskurs beräknas i enlighet med bestämmelserna i moment C ovan. 

Vid omräkning enligt ovan och där minskningen sker genom inlösen av aktier, ska i 

stället för det faktiska belopp som återbetalas per aktie ett beräknat återbetalningsbe-

lopp användas enligt följande 

Beräknat återbetalningsbelopp per aktie = (det faktiska belopp som återbetalas per 

inlöst aktie minskat med aktiens genomsnittliga marknadskurs under en period om 

25 handelsdagar närmast före den dag då aktien noteras utan rätt till att delta i minsk-

ningen (i det följande benämnd “aktiens genomsnittskurs”)) / (det antal aktier i Bola-

get som ligger till grund för inlösen av en aktie minskat med talet 1)  

Aktiens genomsnittskurs beräknas i enlighet med bestämmelserna i moment C ovan. 

Den enligt ovan omräknade teckningskursen och det omräknade antalet aktier som 

varje teckningsoption ger rätt att teckna ska fastställas av Bolaget två bankdagar efter 

utgången av den angivna perioden om 25 handelsdagar och ska tillämpas vid teck-

ning som verkställs därefter. 

Under tiden innan den omräknade teckningskursen och det omräknade antalet aktier 

som varje teckningsoption ger rätt att teckna har fastställts, verkställs teckning endast 

preliminärt. Slutlig registrering på avstämningskonto sker först sedan den omräknade 

teckningskursen och det omräknade antalet aktier som varje teckningsoption ger rätt 

att teckna har fastställts. 

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas genom inlösen av aktier med återbetalning 

till aktieägarna och sådan minskning inte är obligatorisk, eller om Bolaget – utan att 

fråga är om minskning av aktiekapital – skulle genomföra återköp av egna aktier men 

där, enligt Bolagets bedömning, minskningen med hänsyn till dess tekniska utform-

ning och ekonomiska effekter är att jämställa med minskning som är obligatorisk, ska 

omräkning av teckningskursen och det antal aktier som varje teckningsoption ger rätt 

att teckna ske med tillämpning så långt möjligt av de principer som anges i detta mo-

ment H. 

Om Bolagets aktier vid tidpunkten för minskningen av aktiekapitalet inte är föremål 

för marknadsnotering, ska en häremot svarande omräkning av teckningskursen och 

ett omräknat antalet aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna fastställas av 

Bolaget i enlighet med de principer som anges i detta moment H.  

I. Omräkning ska leda till skäligt resultat 

Om Bolaget genomför åtgärd som avses i moment A-E, G eller H ovan och skulle, 

enligt Bolagets bedömning, tillämpning av härför avsedd omräkningsformel, med 

hänsyn till åtgärdens tekniska utformning eller av annat skäl, inte kunna ske eller leda 

till att den ekonomiska kompensation som optionsinnehavarna erhåller i förhållande 
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till aktieägarna inte är skälig, ska Bolaget genomföra omräkningen av teckningskursen 

och det antal aktier som varje teckningsoption ger rätt att teckna på sätt Bolaget fin-

ner ändamålsenligt i syfte att omräkningen leder till ett skäligt resultat. 

J. Avrundning 

Vid omräkning av teckningskursen enligt ovan ska denna avrundas till helt tiotal öre, 

varvid fem öre ska avrundas nedåt och antalet aktier avrundas till två decimaler. 

K. Fusion enligt 23 kap 15 § aktiebolagslagen och delning  

Skulle bolagsstämma, enligt 23 kap 15 § aktiebolagslagen, godkänna – eller samtliga 

aktieägare i deltagande bolag i enlighet med fjärde stycket i nämnda paragraf under-

teckna – fusionsplan varigenom Bolaget ska uppgå i annat bolag, eller om bolags-

stämman, enligt 24 kap 17 § aktiebolagslagen, skulle godkänna – eller samtliga aktieä-

gare i deltagande bolag i enlighet med fjärde stycket i nämnda paragraf underteckna – 

delningsplan varigenom Bolaget ska upplösas utan likvidation, får anmälan om teck-

ning därefter ej ske.  

Senast 60 kalenderdagar innan bolagsstämman tar slutlig ställning till frågan om fus-

ion eller delning enligt ovan, eller om fusions- eller delningsplanen ska undertecknas 

av samtliga aktieägare i deltagande bolag senast 60 kalenderdagar före det att sådant 

undertecknande sker, ska de kända optionsinnehavarna genom skriftligt meddelande 

enligt punkten 10 nedan underrättas om fusions- eller delningsavsikten. I meddelan-

det ska en redogörelse lämnas för det huvudsakliga innehållet i den avsedda fusions- 

eller delningsplanen samt ska optionsinnehavarna erinras om att anmälan om teck-

ning inte får påkallas, sedan slutligt beslut fattats om fusion eller delning, eller sedan 

fusions eller delningsplan undertecknats, i enlighet med vad som angivits i föregå-

ende stycke.  

Skulle Bolaget lämna meddelande om avsedd fusion eller delning enligt ovan, ska 

optionsinnehavare – oavsett vad som i punkten 4 ovan sägs om tidigaste tidpunkt för 

anmälan om teckning – äga rätt att göra anmälan om teckning från den dag då med-

delandet lämnats om fusions- eller delningsavsikten, förutsatt att teckning kan verk-

ställas senast (i) på tionde kalenderdagen före den bolagsstämma vid vilken fusions-

planen varigenom Bolaget ska uppgå i annat bolag eller delningsplanen varigenom 

Bolaget ska upplösas utan likvidation ska godkännas, eller (ii) om fusions- eller del-

ningsplanen ska undertecknas av samtliga aktieägare i deltagande bolag senast på ti-

onde kalenderdagen före det att sådant undertecknande sker.  

L. Fusion enligt 23 kap 28 § aktiebolagslagen och tvångsinlösensförfarande 

Om Bolagets styrelse upprättar en fusionsplan enligt 23 kap 28 § aktiebolagslagen, 

varigenom Bolaget ska uppgå i annat bolag eller Bolagets aktier blir föremål för 

tvångsinlösensförfarande enligt 22 kap aktiebolagslagen, ska följande gälla.  

Äger ett svenskt moderbolag samtliga aktier i Bolaget, och avser Bolagets styrelse att 

upprätta en fusionsplan enligt i föregående stycke angivet lagrum, ska Bolaget, för det 
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fall att sista dag för anmälan om teckning enligt punkten 4 ovan infaller efter det att 

sådan avsikt föreligger, fastställa en ny sista dag för anmälan om teckning (slutdagen). 

Slutdagen ska infalla inom 60 kalenderdagar från det att sådan avsikt förelåg, eller, 

om offentliggörande av sådan avsikt skett, från offentliggörandet.  

Äger en aktieägare (majoritetsaktieägaren) ensam eller tillsammans med dotterföretag 

aktier representerande så stor andel av samtliga aktier i Bolaget att majoritetsaktieäga-

ren, enligt vid var tid gällande lagstiftning, har rätt att påkalla tvångsinlösen av åter-

stående aktier och offentliggör majoritetsaktieägaren sin avsikt att påkalla tvångsinlö-

sen av återstående aktier, ska vad som i föregående stycke sägs om slutdagen äga 

motsvarande tillämpning.  

Efter det att slutdagen fastställts, ska optionsinnehavaren – oavsett vad som i punk-

ten 4 ovan sägs om tidigaste tidpunkt för anmälan om teckning – äga rätt att göra så-

dan anmälan fram till slutdagen. Bolaget ska senast fyra veckor före slutdagen genom 

skriftligt meddelande enligt punkten 10 nedan erinra de kända optionsinnehavarna 

om denna rätt samt att anmälan om teckning inte får ske efter slutdagen.  

M. Likvidation 

Om det beslutas att Bolaget ska träda i likvidation enligt 25 kap aktiebolagslagen får 

teckning, oavsett grunden för likvidation, därefter inte ske. Rätten att begära teckning 

upphör samtidigt med likvidationsbeslutet oavsett om detta beslut har vunnit laga 

kraft. 

Senast 60 kalenderdagar innan bolagsstämma tar ställning till fråga om Bolaget ska 

träda i likvidation enligt 25 kap 1 § aktiebolagslagen ska de kända optionsinnehavarna 

genom meddelande enligt punkt 10 nedan underrättas om den planerade likvidat-

ionen. Underrättelsen ska innehålla en erinran om att teckning inte får ske efter be-

slut om likvidation. 

Om Bolaget lämnar underrättelse om avsedd likvidation enligt ovan, ska optionsinne-

havare – oavsett vad som i punkt 4 ovan sägs om tidigaste tidpunkt för teckning – 

äga rätt att påkalla teckning från den dag då underrättelsen lämnats, förutsatt att teck-

ning kan verkställas senast på tionde kalenderdagen före den bolagsstämma vid vil-

ken frågan om Bolagets likvidation ska behandlas. 

Oavsett vad under moment K-M ovan sagts om att anmälan om teckning inte får ske 

efter beslut om likvidation, godkännande av fusionsplan/delningsplan eller efter ut-

gången av ny slutdag vid fusion, ska rätten att göra anmälan om teckning åter inträda 

för det fall att likvidationen upphör respektive fusionen eller delningen inte genom-

förs. 

N. Konkurs 

Vid Bolagets konkurs får teckning med utnyttjande av teckningsoption inte ske. Om 

konkursbeslutet hävs av högre rätt, återinträder rätten till teckning. 
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9. Ändring av optionsvillkor  

Bolaget äger rätt att besluta om ändring av dessa optionsvillkor i den mån lagstift-

ning, domstolsavgörande eller myndighetsbeslut så kräver eller om det enligt Bolaget 

i övrigt av praktiska skäl är ändamålsenligt eller nödvändigt och optionsinnehavarnas 

rättigheter inte i något avseende försämras. 

10. Meddelanden 

Meddelanden avseende teckningsoptionerna ska – om inte annat stadgas i dessa vill-

kor – skickas skriftligen till optionsinnehavaren på dennes av Bolaget senast kända 

postadress. Optionsinnehavare ska utan dröjsmål underrätta Bolaget om namn och 

adress liksom eventuella ändringar i desamma, för införande i Bolagets teckningsopt-

ionsförteckning. 

11. Begränsning av ansvar 

11.1 I fråga om de åtgärder som enligt dessa optionsvillkor ankommer på Bolaget, 

Euroclear eller Banken gäller – med beaktande av bestämmelserna i lagen 

(1998:1479) om värdepapperscentraler och kontoföring av finansiella instrument – 

att ansvarighet inte kan göras gällande för skada, som beror av svensk eller utländsk 

lag, svensk eller utländsk myndighetsåtgärd, krigshändelse, strejk, blockad, bojkott, 

lockout eller annan liknande omständighet. Förbehållet i fråga om strejk, blockad, 

bojkott och lockout gäller även om Bolaget, Euroclear eller Banken vidtar eller är fö-

remål för sådan konfliktåtgärd. 

11.2 Euroclear är inte heller skyldigt att i andra fall ersätta skada som uppkommer, om 

Euroclear varit normalt aktsam. Motsvarande ansvarbegränsning ska gälla även för 

Bolaget och Banken. Härutöver gäller att Bolaget och Banken inte i något fall är an-

svarig för indirekt skada. 

11.3 Föreligger hinder för Bolaget, Euroclear eller Banken att vidta åtgärd på grund av 

omständighet som anges i första stycket, får åtgärden uppskjutas till dess hindret har 

upphört. 

12. Tillämplig lag och forum 

Dessa villkor och alla rättsliga frågor med anknytning till teckningsoptionerna ska av-

göras och tolkas enligt svensk rätt. Talan rörande optionsvillkoren ska väckas vid 

Stockholms tingsrätt eller vid sådant annat forum vars behörighet skriftligen accepte-

ras av Bolaget. 

__________ 

 

  

  



N.B. The English text is an unofficial office translation and in case of any discrepancies between the Swedish text and the English 

translation, the Swedish text shall prevail. 
 

Schedule B 

 

 

TERMS AND CONDITIONS FOR WARRANTS 2021/2025 REGARDING SUBSCRIPTION FOR 

NEW SHARES IN INDEX PHARMACEUTICALS HOLDING AB (PUBL) 

1. Definitions 

In these terms and conditions, the following terms shall have the meaning given below.  

”Companies Act”  the Swedish Companies Act (SFS 2005:551); 

”business day” a day which is not a Saturday, Sunday or other public holiday or, 

with respect to the payment of promissory notes, is not equated 

with a public holiday in Sweden; 

”the Bank” the bank or account operator which the Company at each time has 

appointed to handle the administration of the warrants in accord-

ance with these terms and conditions; 

”the Company”  InDex Pharmaceuticals Holding AB (publ), company reg. no. 

559067-6820; 

“Euroclear”  Euroclear Sweden AB, company reg. no. 556112-8074; 

”listing” listing of shares in the Company on a regulated market or other or-

ganized marketplace such as Nasdaq First North Growth Market;  

”warrant holder” a person holding warrant(s); 

”subscription” subscription of shares in the Company through exercise of war-

rants in accordance with Chapter 14 of the Companies Act; 

”subscription price” the price at which subscription for the new shares may take place 

on exercise of warrants; 

”warrant” the right to subscribe for one new share in the Company in ex-

change for payment in accordance with these terms and condi-

tions; and 

”weekday” each day which is not a Sunday or public holiday (i.e. including Sat-

urdays). 

2. Warrants and registration 

The number of warrants amounts to no more than 9,462,240. The warrants shall be 

represented by warrant certificates issued to the holder or order representing multi-

ples of one (1) warrant. Warrant certificates are issued by the Company and the 
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Company will effect exchanges and conversions of warrant certificates upon request 

by warrant holders.  

3. The right to subscribe for new shares 

3.1 Each warrant entitles the warrant holder to subscribe for one new share in the Com-

pany at a subscription price per share amounting to SEK 4. Any amount that exceeds 

the quotient value shall be transferred to the nonrestricted share premium account.  

3.2 The subscription price and the number of shares for which each warrant entitles the 

warrant holder to subscribe may be recalculated in the circumstances set out in sec-

tion 8 below.  

3.3 Subscription may only take place in respect of the entire number of shares for which 

the total number of warrants entitles the warrant holder to subscribe and which a sin-

gle warrant holder desires to exercise. On such subscription, any excess fractions of 

warrants which cannot be exercised shall be disregarded.   

4. Application for subscription of new shares 

4.1 Application for subscription of shares may take place during the period from and in-

cluding the registration of the warrants with the Swedish Companies Registration Of-

fice until and including 31 March 2025, or such earlier date as may be determined ac-

cording to section 8 below. If an application for subscription is not submitted within 

the time stated above, the warrant shall lapse.  

4.2 In order for any subscription to be executed, the warrant holder shall submit to the 

Company a written notification indicating the number of shares subject to applica-

tion for subscription as well as warrant certificates representing the corresponding 

number of warrants. Application for subscription is binding and irrevocable.  

5. Payment for new shares 

On application for subscription, payment for the number of new shares which the 

application for subscription covers shall be made simultaneously. Payment shall be 

made in cash to a bank account designated by the Company.  

6. Registration of new shares in the share register 

Following application for subscription and payment for subscribed shares, subscrip-

tion shall be effected through the registration of the new shares as interim shares in 

the Company’s share register. Following registration with the Swedish Companies 
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Registration Office, the registration of the new shares in the share register will be-

come definitive. According to section 8 below such registration might in certain cir-

cumstances be postponed.  

7. Dividends on new shares 

Shares issued following subscription shall entitle to participation in the distribution 

of dividends for the first time on the record date for dividends that occurs immedi-

ately following definite registration of the new shares with the Swedish Companies 

Registration Office and in the Company’s share register kept by Euroclear Sweden 

AB. 

8. Recalculation of subscription price and the number of shares 

The following shall apply with respect to the rights vested in warrant holders in the 

event of the circumstances set forth below:  

A. Bonus issue 

In the event of a bonus issue, where an application for subscription is submitted at 

such time that the allotment of shares cannot be effected not later than on the tenth 

calendar day prior to the general meeting at which a resolution relating to the bonus 

issue is to be adopted, subscription shall be effected only after the general meeting 

has adopted a resolution approving the bonus issue. Shares which vest pursuant to 

subscription effected after the adoption of a resolution approving the bonus issue 

shall be registered in the warrant holder’s securities account as interim shares, and ac-

cordingly such shares shall not entitle the holder thereof to participate in the bonus 

issue. Definitive registration in a securities account shall only take place after the rec-

ord date for the bonus issue.  

In conjunction with subscription which is effected after the adoption of a resolution 

to perform a bonus issue, a recalculated subscription price as well as a recalculated 

number of shares for which each warrant entitles the warrant holder to subscribe 

shall be applied. The recalculations shall be carried out by the Company in accord-

ance with the following: 

Recalculated subscription price = (previous subscription price) x (the number of 

shares in the Company prior to the bonus issue) / (the number of shares in the Com-

pany after the bonus issue) 

Recalculated number of shares for which each warrant entitles the warrant holder to 

subscribe = (previous number of shares for which each warrant entitled the warrant 

holder to subscribe) x (the number of shares in the Company after the bonus issue)/ 

(the number of shares in the Company prior to the bonus issue) 

The subscription price and the number of shares which each warrant entitles the 

warrant holder to subscribe for, recalculated as set out above, shall be determined by 

the Company as soon as possible after the general meeting has adopted a resolution 
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approving the bonus issue but shall be applied only after the record date for the bo-

nus issue.  

B. Reverse share split or share split in the Company  

In the event the Company effects a reverse share split or share split, the provisions 

of sub-section A above shall apply mutatis mutandis. The record date shall be 

deemed to be the date on which the reverse share split or share split is carried out by 

Euroclear at the request of the Company.  

C. New issue 

If the Company issues new shares subject to pre-emption rights for shareholders to 

subscribe for new shares in exchange for cash payment or by set-off, the following 

shall apply with respect to the right to participate in the new issue for shareholders 

whose shares vest as a consequence of subscription on exercise of the warrant:  

1. If the board of directors has resolved to carry out a new issue condi-

tional upon the approval of the general meeting of the shareholders or 

pursuant to authorisation granted by the general meeting of the share-

holders, the resolution of the new issue shall state the last day on which 

subscription must be effected in order to entitle the holders of the shares 

held pursuant to subscription according to these terms and conditions to 

participate in the new issue. 

2. If the general meeting adopts a resolution to issue new shares, where an 

application for subscription is submitted at such time that it cannot be 

effected on or before the fifth weekday prior to the general meeting 

which shall resolve on the new issue, subscription shall only be effected 

following the adoption of a resolution with respect thereto by the general 

meeting. Shares which vest as a consequence of such subscription shall 

be registered in the securities account as interim shares, and accordingly 

shall not entitle the holders to participate in the new issue. Definitive 

registration in securities accounts shall only take place after the record 

date for the new issue 

Where subscription is effected at such time that no right to participate in the new is-

sue arises, a recalculated subscription price as well as a recalculated number of shares 

for which each warrant entitles the warrant holder to subscribe for shall apply. The 

recalculations shall be made by the Company in accordance with the following:  

Recalculated subscription price = (previous subscription price) x (the average quoted 

price of the share during the subscription period stated in the resolution approving 

the issue (hereinafter referred to as the “average price of the share”))/ (the average 

price of the share increased by the theoretical value of the subscription right calcu-

lated on the basis thereof) 
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Recalculated number of shares for which each warrant entitles the warrant holder to 

subscribe = (previous number of shares for which each warrant entitled the warrant 

holder to subscribe) x (the average price of the share increased by the theoretical 

value of the subscription right calculated on the basis thereof)/(the average price of 

the share) 

The average price of the share shall be deemed to be the equivalent of the average 

calculated mean value, for each trading day during the subscription period, of the 

highest and lowest quoted paid price on that day according to the list on which the 

shares are quoted. In the absence of a quoted paid price, the quoted bid price shall 

form the basis for the calculation. Days of which neither a paid price nor a bid price 

is quoted shall be excluded from the calculation.  

The theoretical value of the subscription right is calculated in accordance with the 

following:  

Theoretical value of subscription right = (the maximum number of new shares which 

may be issued pursuant to the resolution approving the issue) x ((the average price of 

the share) – (the issue price of the new share)) / (the number of shares prior to the 

adoption of the resolution approving the issue) 

If this results in a negative value, the theoretical value of the subscription right shall 

be deemed to be zero.  

The subscription price and the number of shares for which each warrant entitles the 

warrant holder to subscribe, recalculated as set out above, shall be determined by the 

Company two business days after the expiry of the subscription period and shall ap-

ply to each subscription effected thereafter.  

If the Company’s shares at the time of the resolution to issue new shares are not sub-

ject to a listing, a corresponding recalculation of the subscription price and the num-

ber of shares for which each warrant entitles the warrant holder to subscribe shall 

take place. The recalculation, which shall be made by the Company, shall be based on 

the assumption that the value of the warrants shall remain unchanged.  

During the period prior to the determination of the recalculated subscription price 

and the recalculated number of shares for which each warrant entitles the warrant 

holder to subscribe, subscription shall only be effected on a preliminary basis. Defini-

tive registration in securities accounts shall be made following determination of the 

recalculated subscription price and the recalculated number of shares for which each 

warrant entitles the warrant holder to subscribe.  

D. Issue of warrants or convertible bonds in accordance with Chapter 14 and 15 

of the Companies Act 

In the event the Company issues warrants or convertible debentures, in both cases 

subject to pre-emption rights for the shareholders to subscribe for such equity re-

lated instrument in exchange for cash payment or by set-off, the provisions of sub-
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section C, first paragraph, sub-paragraphs 1 and 2 shall apply mutatis mutandis in re-

spect of the right to participate in the issue for any share which has been issued 

through subscription.  

Where subscription is effected at such time that no right to participate in the new is-

sue arises, a recalculated subscription price as well as a recalculated number of shares 

for which each warrant entitles the holder so subscribe shall apply. The recalculations 

shall be made by the Company in accordance with the following:  

Recalculated subscription price = (previous subscription price) x (the average quoted 

price of the share during the subscription period stated in the resolution approving 

the issue (hereinafter referred to as the “average price of the share”))/ (the average 

price of the share increased by the value of the subscription right) 

Recalculated number of shares for which each warrant entitles the warrant holder to 

subscribe = (previous number of shares for which each warrant entitled the warrant 

holder to subscribe) x (the average price of the share increased by the value of the 

subscription right)/ (the average price of the share) 

The average price of the share shall be calculated in accordance with the provisions 

of sub-section C above.  

The value of the subscription right shall be deemed to be the equivalent of the aver-

age calculated mean value, for each trading day during the subscription period, of the 

highest and lowest quoted paid price on that day according to the list on which the 

subscription rights are quoted. In the absence of a quoted paid price, the quoted bid 

price shall form the basis for the calculation. Days on which neither a paid price nor 

a bid price is quoted shall be excluded from the calculation.  

If the subscription rights are not subject to a listing, the value of the subscription 

right shall, to the greatest extent possible, be determined based upon the change in 

the market value of the Company’s shares which may be deemed to have occurred as 

a consequence of the issue of the warrants or the convertible debentures.   

The subscription price and the number of shares for which each warrant entitles the 

warrant holder to subscribe, recalculated as set out above, shall be determined by the 

Company two business days after the expiry of the subscription period and shall ap-

ply to each subscription effected thereafter.  

If the Company’s shares, at the time of the resolution to issue new shares, are not 

subject to a listing, a corresponding recalculation of the subscription price and the 

number of shares for which each warrant entitles the warrant holder to subscribe 

shall take place. The recalculation, which shall be made by the Company, shall be 

based on the assumption that the value of the warrants shall remain unchanged.  

Upon subscription effected during the period prior to the determination of the recal-

culated subscription price and the recalculated number of shares for which each war-

rant entitles the warrant holder to subscribe, subscription shall only be effected on a 
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preliminary basis. Definitive registration in securities accounts shall be made follow-

ing determination of the recalculated subscription price and the recalculated number 

of shares for which each warrant entitles the warrant holder to subscribe.  

E. Other offers to the shareholders 

Where the Company, in circumstances other than those referred to in sub-sections 

A-D above, makes offers to the shareholders, subject to pre-emption rights for the 

shareholders in accordance with the principles set out in Chapter 13, Section 1 of the 

Companies Act, to acquire securities or rights of any type from the Company or re-

solves, in accordance with the principles mentioned above, to distribute such securi-

ties or rights to the shareholders without consideration, in conjunction with subscrip-

tion which is effected at such time that the shares thereby received do not entitle the 

holder to participate in the offer, a recalculated subscription price as well as a recalcu-

lated number of shares for which each warrant entitles the warrant holder to sub-

scribe shall apply. The recalculation shall be made by the Company in accordance 

with the following:  

Recalculated subscription price = (previous subscription price) x (the average quoted 

price of the share during the application period for the offer (hereinafter referred to 

as the ”average price of the share”))/(the average price of the share increased by the 

value of the right to participate in the offer (hereinafter referred to as “the value of 

the purchase right”))  

Recalculated number of shares for which each warrant entitles the warrant holder to 

subscribe = (previous number of shares for which each warrant entitled the warrant 

holder to subscribe) x (the average price of the share increased by the value of the 

purchase right)/ (the average price of the share) 

The average share price of the share shall be calculated in accordance with the provi-

sions of sub-section C above.  

Where the shareholders have received purchase rights and trading in these has taken 

place, the value of the right to participate in the offer shall be deemed to be equiva-

lent to the value of the purchase rights. For this purpose, the value of the purchase 

right shall be deemed to be equivalent to the average calculated mean value, for each 

trading day during the application period, of the highest and lowest quoted paid price 

during the day according to the list on which the purchase rights are quoted. In the 

absence of a quoted paid price, the quoted bid price shall form the basis for the cal-

culation. Days on which neither a paid price nor a bid price is quoted shall be ex-

cluded from the calculation.  

If the shareholders do not receive purchase rights or were such trading in purchase 

rights as referred to in the preceding paragraph otherwise does not take place, the re-

calculation of the subscription price shall be made as far as possible by applying the 

principles set out above in this sub-section E and the following shall apply. Where 

listing of the securities or rights offered to the shareholders takes place, the value of 
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the right to participate in the offer shall be deemed to be equivalent to the average 

calculated mean value, for each trading day during the period of 25 trading days cal-

culated from the first day of listing, of the highest and lowest transaction prices 

quoted for trades in such securities or rights reduced, where appropriate, by the con-

sideration paid for these in conjunction with the offer. In the absence of a quoted 

paid price, the quoted bid price shall form the basis for the calculation. Days on 

which neither a paid price nor a bid price is quoted shall be excluded from the calcu-

lation of the value of the right to participate in the offer. In the recalculation of the 

subscription price and the number of shares for which each warrant entitles the war-

rant holder to subscribe, the period of 25 trading days referred to above shall be 

deemed to be the application period determined for the offer pursuant to the first 

paragraph of this section E.   

Where no listing of such securities or rights offered to the shareholders takes place, 

the value of the right to participate in the offer shall, to the greatest extent possible, 

be determined based on the change in the market value of the Company’s shares 

which may be deemed to have occurred as a consequence of the offer.  

The subscription price and the number of shares for which each warrant entitles the 

warrant holder to subscribe, recalculated in accordance with the above, shall be de-

termined by the Company as soon as possible after it becomes possible to calculate 

the value of the right to participate in the offer.  

If the Company’s shares, at the time of the offer, are not subject to a listing, a corre-

sponding recalculation of the subscription price and the number of the shares for 

which each warrant entitles the warrant holder to subscribe shall take place. The re-

calculation, which shall be made by the Company, shall be based on the assumption 

that the value of the warrants shall remain unchanged.  

Upon subscription effected during the period prior to the determination of the recal-

culated subscription price and the recalculated number of shares for which each war-

rant entitles the warrant holder to subscribe, subscription shall only be effected on a 

preliminary basis. Definitive registration in securities accounts shall be made follow-

ing determination of the recalculated subscription price and the recalculated number 

of shares for which each warrant entitles the warrant holder to subscribe.  

F. Equal treatment of warrant holders and shareholders 

Where the Company issues new shares or makes an issue pursuant to Chapters 14 or 

15 of the Companies Act, with pre-emption rights for the shareholders to subscribe 

for equity related instruments in exchange for cash payment or by set-off, the Com-

pany may grant all warrant holders the same pre-emption rights as the shareholders. 

In conjunction therewith, each warrant holder, irrespective of whether subscription 

has been made, shall be deemed to be the owner of the number of shares which such 

warrant holder would have received, had subscription on the basis of the warrant 

been effected in respect of the subscription price, and the number of shares for 
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which each warrant entitles the warrant holder to subscribe, in effect at the time of 

the issue resolution.  

If the Company resolves to make an offer to the shareholders as described in sub-

section E above, what has been stated in the preceding paragraph shall apply mutatis 

mutandis. However, the number of shares of which each warrant holder shall be 

deemed to be the owner shall, in such circumstance, be determined on the basis of 

the subscription price, and the number of shares for which each warrant entitles the 

warrant holder to subscribe, in effect at the time of the resolution to make the offer.  

If the Company resolves to grant the warrant holders pre-emption rights in accord-

ance with the provisions set out in this sub-section F, no recalculation as set out in 

sub-sections C, D or E above of the subscription price and the number of shares for 

which each warrant entitles the warrant holder to subscribe for shall be made.  

G. Dividend 

If the Company resolves to pay cash dividend to the shareholders of an amount 

which, combined with other dividends paid during the same financial year, exceeds 

15 percent of the average price of the share during a period of 25 trading days imme-

diately preceding the day on which the Company’s board of directors announces its 

intention to propose that the general meeting approve such dividend, a recalculation 

of the subscription price and the number of shares for which each warrants entitles 

the holder to subscribe shall be made in respect of any subscription requested at such 

time that the shares vested in accordance therewith do not carry rights to receive 

such dividend. The recalculation shall be based on that part of the total dividend 

which exceeds 15 percent of the average price of the share during the above-men-

tioned period (hereinafter referred to as an “extraordinary dividend”).      

The recalculation shall be made by the Company in accordance with the following: 

Recalculated subscription price = (previous subscription price) x (the average quoted 

price of the share during a period of 25 trading days calculated from and including 

the day on which the share is listed without any right to extraordinary dividend (here-

inafter referred to as the “average price of the share”))/ (the average price of the 

share increased by the extraordinary dividend paid per share) 

Recalculated number of shares for which each warrant entitles the warrant holder to 

subscribe = (previous number of shares for which each warrant entitled the warrant 

holder to subscribe) x (the average price of the share increased by the extraordinary 

dividend paid per share)/ (the average price of the share). 

The average price of the share shall be deemed to be equivalent to the average calcu-

lated mean value during the respective period of 25 trading days of the highest and 

lowest quoted paid price on that day according to the list on which the shares are 

quoted. In the absence of a quoted paid price, the quoted bid price shall form the ba-

sis for the calculation. Days of which neither a paid price nor a bid price is quoted 

shall be excluded from the calculation.  
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The recalculated subscription price and the recalculated number of shares for which 

each warrant entitles the warrant holder to subscribe shall be determined by the 

Company two business days after the above-mentioned period of 25 trading days and 

shall apply to subscription effected from and including the day on which the share is 

listed without any right to extraordinary dividend.   

If the Company’s shares at the time of the resolution to pay dividend are not subject 

to a listing and it is resolved to pay a cash dividend which combined with other divi-

dends paid during the same financial year, exceeds 100 percent of the Company’s 

earnings after tax according to the adopted consolidated income statement for the 

financial year immediately preceding the year the divided is resolved and 30 percent 

of the Company’s value, a recalculation of the subscription price and the number of 

shares for which each warrant entitles the warrant holder to subscribe shall be made 

in respect of any subscription requested at such time that the shares thereby received 

do not carry rights to receive such dividend. The recalculation shall be based on that 

part of the total dividend which exceeds 100 percent of the Company’s earnings after 

tax and 30 percent of the Company’s value (extraordinary dividend) and shall be per-

formed by the Company in accordance with the above-mentioned principles.  

During the period prior to the determination of the recalculated subscription price 

and the recalculated number of shares for which each warrant entitles the warrant 

holder to subscribe, subscription shall only be effected on a preliminary basis. Defini-

tive registration in securities accounts shall be made following determination of the 

recalculated subscription price and the recalculated number of shares for which each 

warrant entitles the warrant holder to subscribe.  

H. Reduction of share capital 

If the Company’s share capital is reduced with a repayment to the shareholders and 

such reduction is compulsory, a recalculation of the subscription price and the num-

ber of shares for which each warrants entitles the holder to subscribe shall be made.   

The recalculation shall be made by the Company in accordance with the following:  

Recalculated subscription price = (previous subscription price) x (the average quoted 

price of the share during a period of 25 trading days calculated from the day on 

which the share is listed without any right to participate in the repayment (hereinafter 

referred to as the “average price of the share”))/ (the average price of the share in-

creased by the amount repaid per share) 

Recalculated number of shares for which each warrant entitles the warrant holder to 

subscribe = (previous number of shares for which each warrant entitled the warrant 

holder to subscribe) x (the average price of the share increased by the amount repaid 

per share)/ (the average price of the share) 

The average price of the share is calculated in accordance with the provisions set out 

in sub-section C above.  
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In carrying out the recalculations according to the above and where the reduction is 

made through redemption of shares, instead of using the actual amount repaid per 

share, an estimated repayment amount shall be used as follows:  

Estimated repayment amount per share = (the actual amount repaid for each re-

deemed share reduced by the average market price of the share during a period of 25 

trading days immediately prior to the day on which the share is listed without any 

right to participate in the reduction (hereinafter referred to as the “average price of 

the share”))/ (the number of shares in the Company which carry an entitlement to 

the redemption of one share reduced by 1) 

The average price of the share is calculated in accordance with the provisions set out 

in sub-section C above.  

The subscription price and number of shares for which each warrant entitles the war-

rant holder to subscribe, recalculated as set out above, shall be determined by the 

Company two business days after the expiry of the above-mentioned period of 25 

trading days, and shall apply to each subscription effected thereafter.  

During the period prior to the determination of the recalculated subscription price 

and the recalculated number of shares for which each warrant entitles the warrant 

holder to subscribe, subscription shall only be effected on a preliminary basis. Defini-

tive registration in securities accounts shall be made following determination of the 

recalculated subscription price and the recalculated number of shares for which each 

warrant entitles the warrant holder to subscribe.   

If the Company’s share capital is reduced through redemption of shares with repay-

ment to the shareholders, where such reduction is not compulsory, or if the Com-

pany – without reducing the share capital – would re-purchase its own shares but 

where, in the opinion of the Company, the reduction, due to its technical structure 

and its financial effects, is equivalent to a compulsory reduction, the recalculation of 

the subscription price and the number of shares for which each warrant entitles the 

warrant holder to subscribe shall be made, in accordance with the principles stated in 

this sub-section H.  

If the Company’s shares, at the time of the reduction of the share capital, are not 

subject to a listing, a corresponding recalculation of the subscription price and num-

ber of shares for which each warrant entitles the warrant holder to subscribe shall be 

performed by the Company in accordance with the principles stated in this sub-sec-

tion H.  

I. Recalculation shall give a reasonable result 

Should the Company take actions such as those stated in sub-sections A-E, G or H 

above and if, in the Company’s opinion, application of the recalculation formula es-

tablished for such action, taking into account the technical framework of such action 

or for other reasons, could not be made or would result in the warrant holders re-
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ceiving, in relation to the shareholders, economic compensation that is not reasona-

ble, the Company shall make the recalculation of the subscription price, and the 

number of shares for which each warrant entitles the warrant holder to subscribe, in 

such manner as the Company determines is appropriate to ensure that the recalcula-

tion gives a reasonable result.  

J. Rounding off 

On recalculation of the subscription price in accordance with the above, the sub-

scription price shall be rounded off to the nearest SEK 0.10, for which purposes 

SEK 0.05 shall be rounded downwards and the number of shares shall be rounded 

off to two decimal places.  

K. Merger according to Chapter 23, Section 15 of the Companies Act and parti-

tion  

In the event that the general meeting, in accordance with Chapter 23, Section 15 of 

the Companies Act, would approve – or all shareholders of the participating compa-

nies in accordance with paragraph four of aforementioned provision signs a – merger 

plan whereby the Company shall be absorbed by another company, or in the event 

the general meeting, in accordance with Chapter 24, Section 17 of the Companies 

Act, would approve – or all shareholders of the participating companies in accord-

ance with paragraph four of aforementioned provision signs a – partition plan 

whereby the Company shall be dissolved without liquidation, application for sub-

scription may thereafter not be made.  

Not later than 60 calendar days prior to a final determination by the general meeting 

in respect of a merger or partition as set forth above, or if the merger or partition 

plan shall be signed by all shareholders of the participating companies not later than 

60 calendar days prior to such signing, the known warrant holders shall by notice in 

accordance with section 10 below be informed of the intent to resolve on a merger 

or partition. The notice shall set forth the principal terms of the proposed merger or 

partition plan and remind the warrant holders that application for subscription may 

not be made after a final decision regarding merger or partition has been made or a 

merger or partition plan has been signed in accordance with what is stated in the pre-

ceding paragraph.  

In the event the Company gives notice of a proposed merger or partition as de-

scribed above, the warrant holders – irrespective of what is set forth in section 4 

above regarding the earliest time at which application for subscription may be made 

– shall be entitled to apply for subscription commencing on the day on which notice 

is given regarding the intent to resolve on a merger or partition, provided that the 

subscription can be exercised (i) on the tenth calendar day prior to the general meet-

ing at which the merger plan whereby the Company shall be absorbed by another 

company or the partition plan whereby the Company shall be dissolved without liqui-

dation shall be approved, or (ii) if the merger or partition plan shall be signed by all 
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shareholders of the participating companies not later than the tenth calendar day 

prior to such signing is made.  

L. Merger according to Chapter 23, Section 28 and compulsory buy-out proceed-

ing 

If the Company establishes a merger plan in accordance with Chapter 23, Section 28 

of the Companies Act, whereby the Company shall be absorbed by another company 

or the Company’s shares are subject to compulsory buy-out proceeding in accord-

ance with Chapter 22 of the Companies Act the following shall apply.  

If a Swedish limited company owns all shares in the Company, and the board of di-

rectors of the Company makes their intent to establish a merger plan in accordance 

with the provision stated in the paragraph above, the Company shall, in the event the 

last day for application for subscription pursuant to section 4 above occurs after such 

announcement, determine a new last date for application for subscription (the expira-

tion date). The expiration date shall be within 60 calendar days from such announce-

ment, or, if a public announcement of such intention has been made, from the public 

announcement.  

If a shareholder (the majority shareholder) alone, or jointly with subsidiaries, holds a 

sufficient portion of all shares in the Company entitling the majority shareholder the 

right to initiate compulsory buy-out proceeding, according to applicable laws, of the 

remaining shares in the Company and if the majority shareholder makes its intention 

to initiate such proceeding public, the preceding paragraph regarding the expiration 

date shall apply.  

After the expiration date is set, the warrant holder – irrespective of what is set forth 

in section 4 above regarding the earliest time at which application for subscription 

may be made – shall be entitled to apply for subscription until the expiration date. 

The Company shall not later than four weeks prior to the expiration date by notice in 

accordance with section 10 below remind the known warrant holders’ of this right 

and that application for subscription may not be made following the expiration date. 

M. Liquidation 

If it is resolved that the Company shall enter into liquidation in accordance with 

Chapter 25 of the Companies Act, for whatever reason, subscription may not take 

place thereafter. The right to demand subscription shall terminate simultaneously 

with the resolution to place the Company into liquidation, irrespective of whether 

such resolution has entered into effect.  

Not later than 60 calendar days prior to the adoption of a resolution by a general 

meeting in respect of whether or not the Company should be put into liquidation in 

accordance with Chapter 25 of the Companies Act, the known warrant holders shall 

be notified with respect to the planned liquidation in accordance with section 10 be-

low. The notice shall state that subscription may not take place following the adop-

tion of the resolution in respect of liquidation.  
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If the Company gives notice of a intended liquidation pursuant to the above, the war-

rant holders shall, notwithstanding the provisions of section 4 above in respect of the 

earliest date for application for subscription, be entitled to apply for subscription 

commencing on the day on which the notice is given, provided that subscription may 

be effected not later than the tenth calendar day prior to the general meeting at 

which the question regarding the Company’s liquidation shall be addressed.  

Notwithstanding sub-sections A-D above stating that application for subscription 

may not be made following the approval of a liquidation, merger or partition plan, or 

after the expiration of a new expiration date in relation to a merger, the right to apply 

for subscription shall re-apply in circumstances where the liquidation is terminated 

and the merger and the partition, respectively, is not carried out.  

N. Insolvent liquidation 

If the Company is declared bankrupt, subscription may not take place through the 

exercise of warrant. Where, however, the receiving order is set aside by a court of 

higher instance, subscription rights shall be reinstated.  

9. Amendments to terms and conditions  

The Company shall be entitled to amend these terms and conditions of the warrants 

to the extent required by legislation, decisions of courts of law or decisions of gov-

ernmental authorities or where otherwise, in the Company’s opinion, such is neces-

sary or expedient for practical reasons and provided that the rights of the warrant 

holders are in no way prejudiced.  

10. Notices 

Notices regarding the warrants shall – unless otherwise prescribed in these terms and 

conditions – be sent in writing to a warrant holder at the postal address last known to 

the Company. Warrant holders shall, without delay, notify the Company of name and 

address as well as any changes for registration in the Company register of warrant 

holders.  

11. Limitations of liability 

In respect of measures which it is incumbent on the Company, Euroclear or the 

Bank to take in accordance with the terms and conditions of the warrants, taking into 

consideration the provisions of the Central Securities Depositaries and Financial In-

struments Accounts Act (SFS 1998:1479), neither the Company, Euroclear nor the 

Bank shall be liable for loss which arises as a consequence of Swedish or foreign leg-

islation, the actions of Swedish or foreign governmental authorities, acts of war, 

strikes, blockades, boycotts, lockouts, or other similar circumstances. The reservation 

in respect of strikes, blockade, boycotts, and lockouts shall apply notwithstanding 

that the Company, Euroclear or the Bank effects, or is itself subject of, such 

measures.  
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Nor shall Euroclear be liable for loss which arises under other circumstances pro-

vided Euroclear has duly exercised normal caution. The Company and the Bank shall 

also enjoy a corresponding limitation of liability. In addition, under no circumstances 

shall the Company or the Bank be liable for indirect loss.  

If the Company, Euroclear or the Bank is unable to perform its obligations as a con-

sequence of a circumstance specified in the first paragraph, such performance may be 

postponed until such time as the cause for the impediment has terminated.  

12. Applicable law and forum 

These terms and conditions and all legal matters related to the warrants shall be de-

termined and interpreted in accordance with Swedish law. Legal proceedings relating 

to these terms and conditions of the warrants shall be brought before the Stockholm 

District Court or such other forum as is accepted in writing by the Company.  

__________ 
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